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NOTIFIKAZZIONIJIET TAL-GVERN

Nru. 144

WARRANT MILL-MINISTRU
TAL-GUSTIZZJA ARTUIJIET, DJAR U
AFFARIJIET TAL-PARLAMENT

AT

-

BILLI huwa provdut fis-subartikolu (1) ta
l-artikolu (2) ta’ 1-Ordinanza dwar il-Kummissju-
narji b’setgha 1i jaghtu Gurament (Kap. 120) illi
1-Ministru responsabbli ghall-gustizzja jista’ minn
zmien ghal Zmien, jahtar persuni li jkunu ufficjali
pubbli¢i biex ikunu Kummissjunarji b’setgha I
jaghtu l-Gurament;

U BILLI huwa mehtieg i nahtar uffi¢jali fis-
servizz pubbliku, Kummissjunarji b’setgha 1i jaghtu
‘Gurament, kif imsemmi hawn fuq;

ISSA GHALHEKK Dbis-sahha tas-setghat
moghtija lili kif imsemmi hawn fuq, jien gieghed
b’dan nahtar bhala Kummissjunarji b’setgha Ii
jaghtu Gurament skond 1-Ordinanza msemmija lill-
uffi¢jali ta’ grad mhux angas minn dak ta’ uffi¢jal
esekutiv li qed jaqdu dmirijiethom fid-Dipartiment
tad-Djar waqt u sakemm ikunu ged jaqdu dawk il-
karigi jew dawk id-dmirijiet kif inghad fuq.

B’Awtorita
(Iff.) J. Brincat
Ministru tal-Gustizzja

Is-27 ta’ Frar, 1981

GOVERNMENT NOTICES
No. 144

WARRANT BY THE MINISTER OF JUSTICE,
LANDS, HOUSING AND PARLIAMENTARY
AFFAIRS

WHEREAS it is provided in sub-section (1) of
section (2) of the Commissioners for Oaths Ordin-
ance (Cap. 120), that the Minister responsible for
Justice may, from time to time, appoint persons,
being public officers, to be Commissioners for
Oaths;

AND WHEREAS it is necessary to appoint
officers in the public service, Commissioners for
Qaths, as aforesaid;

NOW THEREFORE in exercise of the powers
vested in me as aforesaid, I hereby appoint as
Commissioners for QOaths in accordance with the
aforesaid Ordinance the officers having a grade
not below that of an executive officer serving at
the Housing Department, whilst and as long as
they continue functioning in such capacities or ful-
filling such duties as aforesaid.

By Authority
(Sgd) J. Brincat
Minister of Justice

27th February, 1981
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Nru. 145

ATT TA® 11952 L1 JIRREGOLA
L-KONDIZZJONIJILT TA’ L-IMPIEG

{(ATT NRU. XI TA® L-1952)
Kunsill tal-Pagi ghali-lndustriji ta’ Hppriservar

NGHARRFU b'din illi bis-sahha tal-poteri
moghtijin bl-Artikolu 6 ta’ -Att ta’ 1-1952 1i Jir-
regola [-Kondizzjonijiet ta’ l-Impieg, il-Ministru
tax-Xoghol, Ghajnuna So¢jali u Kultura, irrikos-
titwiet il-Kunsill tal-Pagi ghail-Industrija ta’
I-Ippriservar kif gej:—

Persuni Indipendent;
Dott. Joe Miisud, LL.D. — Chairman
is-Sur John Calamatta — Deputy Chairman
Is-Sur Joseph A. Rizzo

Persuni li [irrapprezentaw lill-Principali
Is-Sur foseph Caruana Curran
Is-Sur joseph G. Coleiro
Is-Sur Martin Borg

Persuni li Jirrapprezentaw lill-Impjegati
Is-Sur Francis Coleiro
Is-Sur james Camenzuli
Is-Sur Joe Grima

Segretarju
Is-Sur Edward F., Abela

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru, 35 tat-30
ta’ Jannar, 1979, giet imhassra.

Is-27 ta’ Frar, 1981
(BLSW/201/58/1L)

Nru, 146

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU IKEL

L-Oghla Prezzijiet stabbiliti ghall-Postijiet
‘Furnished’ ghall-Btala

MINHABBA u ghall-finijiet ta’ I-Att ta’
1-1974 dwar Guest Houses u Postijiet Furnished
ghall-Btala, u skond ir-Regolamenti ta’ 1-1976
dwar il-Guest Houses u Postijiet Furnished ghall-
Btala, ngharrfu b’'din illi I-Bord dwar il-Lukandi
u l-Istabbilimenti i Jipprovdu Ikel, bl-approvaz-
zjoni tal-Ministru tat-Turizmu, stabbilixxa l-ogh-
la rati li jistghu jintalbu mid-dirigenti ta’ Posti-
jiet Furnished ghall-Btala kif preskritti fl-iskeda
li tidher fdin in-Notifikazzjoni.

No. 145

CONDITIONS OF EMPLOYMENT
(REGULATION) ACT, 1952

(ACT NO. XI OF 1952)
Canning Industry Wages Council

IT is hereby notified that in exercise of the
powers conferred by Section 6 of the Conditions
of Employment (Regulation) Act, 1952, the Mi-
nister of Labour, Welfare and Culture has recon-
stituted the Canning Industry Wages Council as
tollows: —

Independent Persons

_Dr Joe Mifsud, LL.D. — Chairman
Mr John Calamatta — Deputy Chairman
Mr Joseph A. Rizzo

Persons Representing Employers
Mr Joseph Caruana Curran

Mr Joseph G. Coleiro
Mr Martin Borg

Persons Representing Employees
Mr Francis Coleiro

Mr James Camenzuli
Mr joe Grima

Secretary
Mr Edward F. Abela

Government Notice No. 55 of the 30th
January, 1979, has been cancelled,

27th February, 1981

No. 146

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

Fixed Maximum Prices for Holiday Furnished
Premises

PURSUANT to and for the purposes of the
Guest Houses and Holiday Furnished Premises
Act, 1974, and in accordance with the Guest
Houses and Holiday Furnished Premises Regu-
lations, 1976, it is notified that the Hotels and
Catering Establishments Board, with the appro-
val of the Minister of Tourism, has fixed the
maximum rates which may be charged by Holi-
day Furnished Premises keepers as prescribed
in the schedule appearing in this Notice.
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Ir-rati msemmija huma soggetti ghall-kondiz-
zjonijiet li gejjin:

(i) Dawn isehhu ghall-perijodu 1i jghodd
mill-1 ta’ April, 1981 sal-31 ta’ Ottubru, 1981;

(ii) TIr-rati huma stabbiliti fuq bazi ta’ gim-
gha kull unita u jinkludu wkoll spejjez ta’
konsum ta’ ilma, kurrent elettriku jew gass,
kif ukoll hasil ta’ bjankerija tad-dar darba fil-
gimgha, u spejjez ghat-tindif u kull manuten-
zjoni tal-post kull meta titbiddel il-kirja; imma
ma jinkludux is-servizz ta’ seftura jew Xi ser-
vizz iehor;

(iii) Avviz stampat li juri l-kera li ghandha
tithallas ghall-post ta’ btala flimkien ma’ kull
prezzijiet applikabblj ghal dak il-post ghandu
jintwera f'post tajjeb ’il gewwa mill-bieb prin-
Cipali.u ghandu jintwera fuq talba ta’ kull per-
suna li tkun qed taghmel uzu jew li tkun fi
hsiebha taghmel uzu minn dak il-post ghall-
btala;

(iv) Id-dirigent ta’ post ghall-btala ghan-
du:—

(a) jaghti kont dettaljat ghal hlasijiet
u/jew kera li l-alloggjant jew il-kerrej ikollu
jhallas kif u meta mitlub;

(b) izomm registru bil-partikularitdjiet
kif stipulat fir-Raba’ Skeda tar-Regolamenti
imsemmija aktar ’il fug;

(v) Il-post ghall-btala irid ikun li¢enzat
skond kif provdut fl-Att imsemmi aktar il fuq.

NOTA:

(i) L-oghla stagun ifisser il-perijodu mis-16
ta’ ‘Gunju sat-30 ta’ Settembru.

Stagun tan-nofs ifisser il-perijodu mill-1 ta’
April sal-15 ta’ Gunju u Ottubru.

Stagun baxx ifisser: Novembru, Di¢embru,
Jannar, Frar u Marzu.

In-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 125, ippub-
blikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-31 ta’ Marzu,
1978, kif estiza bin-Notifikazzjoni Nru, 540, ip-
pubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern ta’ 1-10 ta’ Ot-
~ tubru, 1978, tkun b’din imhassra b’seht mill-1

ta’ April, 1981,

The rates are subject to the following condi-
tions: :

(i) They shall be effective for the period
from the Ist April, 1981 to the 31st October,
1981;

(iiy The rates are established on a weekly
basis per unit and include all expenses for
water consumption, electric current or gas, as
well as weekly household laundry and expen-
ses for the cleaning and all maintenance of the
premises every time a change of tenancy oc-
curs; but do not include any maid service or
any other service. : ‘

(iii) A printed notice showing the rent pay-
able for a holiday premises together with any
charges applicable to that premises shall be
prominently displayed inside the main dogor
and shall be available and shown on demand
to any person making use of or intending to
make use of such premises,

(iv) A Holiday Premises keeper shalli—

(a) give a detailed bill for charges
and/or rent due by his guest or tenant as
and when required; :

(b) keep a register with the particulars
contained in the Fourth Schedule to the Re-
gulationg aforementioned;

(v) The Holiday Premises shall be licensed
in terms of the Act aforementioned.

NOTE:

(i) High Season means the period from
16th June to 30th September.

Middle Season means the period from Ist
April to 15th June and October.

Low season means: November, December,
January, February and March,

Government Notice No. 125 published in the
Government Gazette of the 31st March, 1978, as
extended by Notice No. 540, published in the
Government Gazette of the 10th October, 1978,
shall be hereby cancelled with effect from 1st
April, 1981.



SKEDA — SCHEDULE

L-OGHLA LIMITI TA’ PREZZIJIET (GHAL KULL POST FIL-GI MGHA) GHALL-AKKOMODAZZJONI F’POSTUJIET GHALL-BTALA
MAXIMUM LIMITS OF PRICES (PER UNIT PER WEEK) FOR ACCOMMODATION IN HOLIDAY PREMISES

Mill-1 ta’ April, 1981 sal-31 ta’ Ottubru, 1981
From Ist April, 1981 to 31st October, 1981

(43

Kmamar tas-Sodda Hlas supplimentari ghall-
Bedrooms Wahda / One Toejn | Two Tlieta | Three Erbgha | Four akkomodazzjoni ta’ persuna
L ) o addizzjonali
Persuni Akkomodati Supplementary charge fn
2 4 6 8 respect of accommodation of
Persons Accomodated .an additional person
Stagun L-Oghkla; Tan- Baxx ‘ 1-Oglila| Tan- Baxx |L-Oghla| Tan- Baxx |L-Oghla i Tan- Baxx |L-Oghla; Tan- Baxx
| Nofs ; Nofs Nofs Nofs . Nofs
Season High | Mid Low | High Mid Low High Mid Low High | Mid Low High | Mid Low
| | |
Appartamenti/Apartments &M £M EM | £M £M £M M £M £M £ | EM £M £M £M £M
Klassi/Class ‘
Al 62 50 37 ‘ 92 76 50 ! 114 92 50 134 108 60 10 -8 -
| " ,
A 52 42 32 78 62 38 ! 97 78 42 113 90 49 8 ! 7 6
B1 46 36 29 | 67 54 32 84 61 37 98 79 42 7 6| s
B 42 34 26 62 50 30 78 62 35 v 91 73 38 6 5 4
Vilel/Villas ;
Klassi/Class
Al 73 60 44 110 89 56 138 112 61 162 128 70 10 8 1
A 65 52 40 97 78 48 121 97 53 140 113 61 8 7 6
Bl 56 44 36 84, 677 T 40 104 84 47 122 98 53 7 6 | 5
B 53 42 32 78 62 37 97 78 43 114 91 48 6 5 4
Is-27 ta’ Frar, 1981 27th February, 1981

(MT/83/80) (HCEB/ 3/80)

BIRN (B} WIOAD-TE} B}19ZZRD)
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Nru. 147

BORD DWAR IL-LUKANDI U
L-ISTABBILIMENTI LI JIPPROVDU IKEL

Prezzijiet stabbiliti ghal Lukandi,
Kumplessi ghal Btala, Villaggi Turistici, jew
akkomeodazzjoni u facilitajiet ohira simili
mill-1 ta’ April, 1981

B'RIFERENZA  ghan-Notifikazzjoni  tal-
Gvern Nru. 142 ippubblikata fil-Gazzetta tal-
Gvern ta’ 1-24 ta’ Frar, 1981, ngharrfu b’din
ghall-finijiet tal-paragrafu (¢) tas-subartikolu (1)
ta’ l-artikolu 15 ta’ [-Att ta’ 111967 dwar il-Lu-
kandj wu l-Istabbilimenti li Jipprovdu lkel w
skond ir-Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Lukandi
w Istabbilimenti 1i Jipprovdu Ikel, illi I-prezz
stabbilit ta’ £M6.55 ghal Nofs Penzjon kif jidher
fit-tieni kolonna tan-Notifikazzjoni msemmija
applikabbli ghall-Kumplessi ghall-Btala u Villaggi
Turisti¢i tat-IIT Klassi, ghandu jingara £M7.80.

Is-27 ta’ Frar, 1981
{MT]/83/80)
(HCEB/3/80)

Nru, 148

ORDINANZA DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
{(ARGENTIERA)

(KAPITLU 74)

IL-KUMMISSAR]JU tat-Taxxi Interni jghar-
raf illi fid-dati li jidhru hawn taht, il-prezz
tad-deheb u I-fidda 1i fuqu huma ibbazati l-valu-
tazzjonijiet maghmulin mill-Konslu ghall-Had-
diema d-Deheb u 1-Haddiema I-Fidda gie iffissat
ghall-finijiet ta’ l-artiklu 12 ta’ l-imsemmija Ordi-
nanza kif gej:—

Deheb Pur — Pure Gold

No. 147

HOTELS AND CATERING
ESTABLISHMENTS BOARD

Fixed prices for Hotels, Holiday Complexes,
Tourist Viillages or similar accommodation and
facilities from Ist April, 1981

WITH reference to Government Notice No.
142 published in the Government Gazette of the
24th February, 1981, it is hereby notified for the
purposes of paragraph (c) of subsection (1) of
section 15 of the Hotels and Catering Establish-
ments Act, 1967, and in accordance with the
Hotels and <(Catering Establishments Regula-
tions, 1972, that the fixed price of £M6.55 for
Half Pension as shown in column two of the
aforementioned Notice against Holiday Com-
plexes and Tourist Villages Class III should be
amended to read £M7.80.

27th February, 1981

No. 148

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ORDINANCE

(CHAPTER 74)

THE Commissioner of Inland Revenue noti-
fies that on the dates shown hereunder, the
price of gold and silver on which valuations made
by the Consuls for Goldsmiths and Silversmiths
are based has been fixed for the purposes of sec-
tion 12 of the said Ordinance as follows:—

Fidda Pura — Pure Silver

Data — Date Gramma Ugija Maltija Gramnma Ugqija Maltija
Gram Maltese ‘Ounoc Gram Maltese Ounce
20. 2.1981 £M6.14,3 £M162.55 17¢0 £M4.51
23. 2.1981 £M6.09,0 £M161.14 16¢9 £M4.46
24. 2.1981 £M6.10,6 £M161.56 16¢9 £MA4.46
25. 2.1981 £M6.15,3 £M162.81 16¢c9 £M4.46
26. 2.1981 £M6.10,3 £M161.49 16¢c7 £EM4.42

Is-27 ta’ Frar, 1981
M 40/7

27th February, 1981
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Nru, 149

IL-LISTA ta’ persuni li gejjin ghandhom
permess biex joqoghdu hawn Malta skond
l-artiklu 7 ta’ -Att ta’ l-Immigrazzjoni ta’ 1-1970

hija ppubblikata ghall-informazzjoni ta’ kulhadd. mation.

A

Adams Richard u Doris

Adams Ronald u Betty

Adamson Margaret (Mrs)

Adamson-Brown David

Adcock Frank u Valda

Addison Geoffrey u Madeline

Aitken George u Joan

Alban-Davies Dorothy (Mrs)

Alborough-Smith Peter

Allan Alastair u Dorothy

Allen Edwin u Muriel

Alliata Giovanni u Rosanna

Ambrose Robert u Miriam

Andrews Harry

Andrews John u Eva

Anstey Stanley u Betty

Arnold Alfred

Artler Palle, Musse u Nancy

Ash Frank

Ash Stephen

Ashcroft Frank

Ashcroft Hilda (Miss)

Atkinson Arthur

Atkinson Walter u Mary

Austin Nancy (Mrs)

Aves Hilda (Mrs)

Ayto Albert, Mary u binthom (and
daughter)

Bacon Cyril u Vera
Badcock Hilda (Mrs)
Bailey Herbert u Kathe
Bailey John u Beryl
Bailey Lenore (Mrs)

Bailey Sidney u Georgina

Baillies William u Zelia

Baines Alec u Rose

Bairstow Mary (Mrs)

Baker Elsie (Mrs)

Baker Marie (Mrs)

Balch John

Balinski-Jundzill Krysztof u Katerina

Ballantine David u Mary

Ballard Lily (Mrs)

Bamford Rupert, Marianne u zZewg
uliedhom (and two children)

Bankart Dorothy (Mrs)

Bankes Luard Ursula (Mrs)

Banks William u Audrey

Barber John u Kathleen

Barbour Robert, Julie u zewg uliedhom
subien (and two sons)

Bardsley Edna (Mrs)

Barker Edward

Barker Fred u Ethel

Barks Winifred (Mrs)

Barnard Fraacis u Mary

Barnes Harold, Kathleen u
uliedhom (and two children)

Barnes Leslie u Mabel

Barnes Violet (Miss)

Barrett Horace u Ethel

Barry Florence (Mrs)

Bateman Patricia (Mrs)

Bates Yames u Jane

Bates Laurence u Doris

Batt Violet (Mrs)

Bauld Elizabeth (Mrs)

Bauld Robert

Baxter Duncan u Norah

Beales Reginald u Louise

Bearcroft Dorothy (Mrs)

Beattie Joseph u Margaret

Beauprez Vera (Mrs)

Beddow FEileen (Mrs)

Bedford Peter u Dorothy

Beerbohm John u Sylvia

Bell Alex u Vida

Bell Reginald o Vera

Bell Richard u Gwendolyne

Bender John, Silvia u erba’ wiiedhom
(and four children)

Benge Marjorie (Mrs)

Bennett Charles u Helen

Bennett Frederick u Helena

Bennett John u Mary

tews

No. 149

THE following list of persons holding resi-
dece permits in terms of section 7 of the Immig-
ration Act, 1970, is published for general infor-

Bennett Norman u Lilian
Bennington Edward u Marie
Bentley David u Joan
Benton John u Phyllis
Beresford Arthur u Nancy
Bernstein Joseph u Maurine
Bertie Jean (Lady)
Bertie Lilian (Mrs)
Best Saidee (Mrs)
Betson George u Jean
Betteridge Bruce u Molly
Bevan-Pritchard Judith (Mrs)
Biddis Kenneth u Ethel
Bidewell Leslie u Dorothy
Bigg Richard u Harvene
Bigg-Wither Lionel u Nora
Binney Thomas u Mary
Bird Herbert
Birkett Robert u Winifred
Black William u Vera
Bladon Mary (Mrs)
Blazey Eric u Winefred
Blomeyer Johann u Robina
Bloomer Bertram u Olive
Bluck Herbert u Mary
Bluston Leon u Cissie
Bly Gladys (Mrs)
Boatfield Jeffrey u Patricia
Boffey Gwyneth (Mrs)
Bolden FEric
Bolsover Godfrey u Gwyneth
Bond Norman u Anastasia
Boney Thomas u Muriel
Bonner Fred u Winifred
Bonnett Herbert u Irene
Bonsignore Santo u Elvira
Booth George u Marjorie
Booth Zachary
Boothman Alan
Borg Mary (Mrs)
Borwick Robin, Patricia u tliet ulied-
hom (and three children)
Bottoms Raymond, Kathleen u binthom
(and daughter)
Bouly Jane (Mrs)
Bower Henrietta (Mrs)
Bower-Alcock Helen (Mrs)
Bowick David u Gladys
Bowie Josephine u binha (and son)
Bowler James
Bowley Daphne (Mrs)
Bowman William
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Bowmar Laura (Mrs) )

Boyle David, Jean u zewg uliedhom
bniet (and two daughters)

Bradford Ernle u Marie

Bradley Marion (Mrs)

Brady Thomas u Doris )

Bravard de Braumecker Patricia (Mrs)

Bremner William u Norah

Brennand Arthur

Brentnall Alfred u Margaret

Breyer William u Valerie

Bridges William u Beryl

Bridgland Gerald u Marianne

Bright Thomas u Phyllis

Broadbent Muriel (Miss)

Brock Clarence u Dorothy

Brocklebank Pamela (Mrs)

Brockman William u Hilda

Broderick Ronald u Sheila

Brook Reginald u Patricia

Brooks Edwina (Mrs)

Brostrom Annabella (Mrs)

Broughton Lucy (Mrs)

Brown Donald u Annette

Brown Donald u Margaret

Brown Ernest u Elsie

Brown Jack u Annie

Brown Joan (Miss)

Brown Vanessa (Miss)

Browne Leonard

Browne Stanley

Brownell Gerald

Bruce Christina (Miss)

Bruce Eileen (Mrs)

Bruce Francis u Mary

Bryce Thomas

Bryden John u Margaret

Buchanan Archibald u Grace

Buckley Ernest u Nancy

Budd Henry, Clara u %ewg uliedhom
(and two children)

Budgen Mona (Mrs)

Bulleid Marjorie (Mrs)

Bulmer Jonathan u Patricia

Bundy Alfred u Dorothy

Bunford William u Margaret

Bunker Carol (Mrs)

Burdall Herbert, Ada u binthom {and
daughter) . .

Burgess Percy u Florence.

Burke Victoria (Mrs)

Burn Thomas. u Margaret

Burnard John u Patricia

Burness James u Gerda

Burns Edward u Alethea

Burns Elizabeth (Mrs)

Burnside Robert u Margaret

Burrell Alfred u Jessie

Burroughes Yames u Muriel

Bush Sidney u Ada

Butcher Reginald u Vera

Butler Fitzwalter

Butler Nancy (Mrs)

Butler Patrick u Pamela

Butt Lionel u Anna

Butterworth Stanley, Liana u binhom
(and son)

Buzzetti Pierluigi

Byass Joan (Mrs)

C

Caldecott Gwendoline (Miss)

Calderwood Jennie (Miss)

Campbell Alfred u May

Campbell Colin u Margery

Campbell Muriel (Mrs) )

Campbell-Murdock Archibald u Sheila

Campbell-Salmon Dorothy (Mrs)

Carbery Sydney

Cardiff Thomas u Eva

Care Richard u Marjorie

Carlton William

Carnes Charles u Eileen

Cartledge Hans u Margaret

Cary Nigel, Ann u zewg uliedhom bniet
(and two daughters)

Cary-Elwes Irene (Miss)

Caselton Ronald, Margaret u
uliedhom (and two children)

Casey Stanley

Cashmore Lawrence

Cater Henry (Rev.)

Cathery Victor

Catley Cyril u Dorothy

Caulfield Toby

Chambers Fred u Paula

Channon John

Chantry Alfred u Kathleen

Charnley Maurice

Chaudoir Roland u Diana

Cheetham Stanley

Chettle Peter

Cheverton Reginald u Joan

Chidgey Frederick u Eileen

Childerstone Walter. u Mary

Chilton Rodney, Cora-u binhom (and
son) : -

Christmas Edward u Irene

Churchill John u Julia

Chute Desmond u Elspeth

Cini Pickup -Joyce (Mrs)

Claas Peter

Zewg

Clapp John

Clark John u Doris

Clarke Bridget (Mrs)
Clarke leslie

Clegg John u Isabella
Cleland Harold n Gladys
Clough Yvonne u bintha (and daughter)
Coar Jane (Mrs) ‘
Coats Isaac u Gertrude
Cochrane Adam u Isobel
Cochrane Henrietta (Mrs)
Codd William u Evelyn
Coe Marie (Mrs)

Coggan Pamela (Mrs)

Cole Anthony u Josephine
Cole Eileen (Mrs)

Cole Elsie (Mrs)

Coleman Eric u Mary
Coles Rupert u Margaret
Collie Carl u Elizabeth
Collier Arthur u Edith
Collins George u Mary
Collins Iris (Mrs)

Collins Montague u Joan
Collins Robert u Eileen
Collis-Bayley Stanley u Irene
Conners Corinne (Mrs)
Conners Susan (Miss)

Cook Herbert

Cooksey Ivor u Evaleen
Coomber Dudley u Dorothy
Coombes Archibald u Vera
Coombs Terence u Hilda
Cooper Charles u Marjorie
Cooper George u Nellie
Cooper Simpson Florence (Mrs)
Corbett George u Elsie
Corfield John u Agnes
Corkrey Reuben u Ethel
Corrieri Carmelo

Cottrell Marjorie (Mrs)
Cousins Charles u Edith
Cowan Walter

Coward Jan u Peggy

Cowie William u Dilys

Coy Frank u Dorothy

Coyle Jack

Cozens Geoffrey

Crackles Charles u Alice
Cracknell Mark u Sylvia
Cran Doris (Mrs)

Cravan Francis u Edith
Crawford Martha (Mrs)
Crawford Simon u Margaret
Crawley George u Margaret
Crisp Margery (Mrs)
Critchley Reginald u Barbara
Cromartie Olga (Countess)
Cronyn Lilias (Mrs)
Crookshank Chichester u Gundreda
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Crouch John

Cullam Sheila (Mrs)

Curran Thomas u Marjorie

Curry Mercia (Mrs)

Curtis Frederick u Olive

Curtis Richard, Marjorie u binhom
(and son)

Curzon Diana (Mrs)

Cutts Bert u Sheila

D

Dackombre Kenneth

Dagnall Nellie (Mrs)

Dale Christopher

Daniel Valentine u Marjorie

Dansie Wilfred u Margery

D’Arcy John

Darrah Brian u Hilary

David John u Jennifer

Davidson Stewart

Davies Dorothy (Mrs)

Davies Ellen (Mrs)

Davies Roger, Pamela u zew§ uliedhorm
(and two children)

Davies Roy u Olga

Davies William u Elizabeth

Davis James, Marjorie u erba’ whed-
hom (and four children)

Davis Marion (Mr)

Davis Stanley u Rita

Dawkins Colin u Mabel

Day Albert

Day Margaret (Mrs)

Daymond Charles u Winifred

Deakin Walter u Dorig

Dean Basil

Dean Elvira (Mrs)

Deans John u Gloria

De La Motte Hervey Peter, Felicity u
Zewg uliedhom (and two children)

Delamotte-Hurst Kenneth u Isabelle

De Laurens-Castelet Imbert

De Lavenant-Clifford George u -Sheila

Delman Benedict u Leah

Denempont Nora (Mrs)

Denman Sidney

Dennison Wallace u Hilda

Dent Arthur u Irig

Dent Charles

Dent Jean (Mrs)

Denton Harry u Mary

Derbyshire John

De Winton Nicholas u Patricia

De Wolff Charles u Ada

Dickie Christine (Mrs)

Dickinson John,
(and child)

Dickinson Stanley u Doreen

Dickinson William u Margaret

Dietrick Millicent (Mrs)

Diffey Nettie (Mrs)

Dill George u Alice

Dixon Joyce (Mrs)

Docherty Arthur v Audrey

Dodd Hazel (Mrs)

Dodd Margaret u bintha (and daughter)

Dolman Annie (Mrs)

Dolman Donald

Donada Mona (Mrs)

Donohue Peter

Down Lawrence

Doxsey Alan

Drew James u Constance

Drew Vera (Mrs)

Drimmie David u Bertha

Driscoll Frances (Mrs)

Driscol] William u Edith

Drummond Roderick u Sheila

Dudgeon Francis u Daphne

Dudson Eric

Dugdale Kenneth

Duke-Woolley Paula (Mrs)

Dumper Trevor u Jean

Duncan Enid (Mrs)

Duncan Margaret (Mrs)

Duncombe John

Dunkley John u Alice

Dunlop Charles u Marion

Dunlop Mary (Mrs)

Dunn Collingwood u Dorothy

Dunn Kenneth

Dunning James u Diana

Dunning Georgette (Mrs)

Durnford Stephen u Marianne

Dyson William u Alexandra

Marjorie .u binthom

Eagleton William

Earland Robert u Mary

Eastman Diane u Kim (children)

Easton Brian u Penelope

Easton Colin u Sheila

Eden Mary (Mrs)

Edler Rudolf

Edmonds Reginald u :Ruby

Edmunds Wilfred

Edwards Audrey (Mrs)

Edwards Gwendoline (Miss)

Eichman Edward, Alicia u Zew§ wulled-
hom (and two children)

Eikendal Louis u Florence

Elliot Dougan

Elliott Harold u Norah

Ellis Harold u Norah

Ellis Raymond u Pauline

Ellison Hunter Arthur u Bessie

Ellul Vittorio, Maria u Zewg .uliedhom
(and two children)

Elsom Mary (Mrs)

Emanuel Douglas u Ann

Englen Inga (Mrs)

English Thomas u Lilian

Ennis Sheila (Mrs)

Entwistle James u Doris

Erridge Gordon u Beatrice

Essex Roland u Joan

Etherington-Smith Martin u Joan

Ettwel Mollie (Mrs)

Evangouloff George u Jacqueline

Evans Margaret (Lady)

Everett John u Elizabeth

Eyree Phobe (Mrs)

F

Fairhurst Blanche (Mrs)

Faithful Sidney

Farran John u Monica

Farrow Benjamin

Farrugia Anthony

Farthing Joseph

Faulkner James u Margaret

Fawcett Doris (Mrs)

Fawcus Norman, Jean u binthom (and
-daughter)

Fay Joyce (Mrs)

Felgate Barclay u Bridget

Feltz Jack

Fenn Robert u Estelle

Ferguson Ellen (Mrs)

Field Mary (Miss)

Fisher-Smith Emerson ‘'u Margaret

Fitzgerald Carrol u Antonia

Fitzroy Charles

Flaherty John

Flavell Vera (Mrs)

Fleming-Williams Brian u Nancy

Fletcher William

Flood Mary (Mrs)

Forbes Douglas

Forbes Margaret (Mrs)

Ford Leslie u Nora

Forknall Viennie (Mrs)

Forscey Doris (Mrs)

Forshall Francis u Vera

Forster Joseph u Barbara
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Foster Geoffrey u Ida

Foster Thomas

Foster William u Agneta

Foster-Clark Hubert

Fox Augustus u Pamela

Fox Colquhoun u Leslie

Fox John, Dorothy u binthom (and
daughter)

Fox Reginald u Cecilia

Francis Eric

Frankland Harry u Mary

Fraser Catherine (Mrs)

Freegard Douglas u Stella

Frost Ronald u Bessie

Fuller Douglas u Pamela

Furber Mortimer u Gilburta

Furnivall Kenneth

Fusetti Robert u Alice

G

Gale Constance (Mrs)

Gambier.Parry Elizabeth (Mrs)

Gamble Gilbert u Margaret

Gardner Aubrey, Ludmilla u Zewg
uliedhom (and two children)

Garrett William u Alice

Gaspar Shirin, Wayne
(children)

Gaveson Robert

Gayre of Gayre and Nigg Nina (Mrs)

Geach-Johnson Fred u Evelyn

Geary-Knox Alwynne u Constance

Geffen Maude (Mrs)

Gelbhauer Michael u Judith

Gennari Aldo u Gladys

Qeorgiou Constantine u Argenting

Ghirlando Hannah (Mrs)

Gibson David u Grace

Gibson Henry

Gilbert Cedric u Kathrya

Gilbert Christine (Mrs)

Gilbert Evelyn (Mrs)

Gilbert Mary (Mrs)

Gilbert-Harris Patricia (Mrs)

Gilleney Michael u Sheila

Gillibrand Philip u Ruth

Gillman Joseph

Ginzberg Max

Giuliano Aldo u Christine

Glassborow Margaret (Mrs)

Godfrey Kenneth u Norah

Goode Kenyon

Goodman Gerald u Carole

Goodman Nora (Mrs)

u  Dorothes

Goodwin Jean (Miss)

Goodwin Leslie u Ethel

Gordon James u Agnes

Gordon-Philipps Austen, Clara u bint-
hom (and daughter)

Gossling Felix u Rosemary

Gough Arthur u Cecilia

Grace Sydney u Muriel

Graham Isobel (Mrs)

Graville Bessie (Mrs)

Gray Faith (Mrs)

Gray Thomas u Ann

Greern Alan, Olive u binthom (and
daughter)

Green Daphne u zZewg uliedhg bniet
(and two daughters)

Green George

Green John u Annie

Green Juliaa u Margaretha

Green Lillie (M1s)

Greenwood Mifanwy (Mrs)

Greenwood Roy u Olive

Greer Vera (Mrs)

Gregory Charles

Grieve Michael u Elizabeth

Griffin John

Griffiths Benjamin u Phyllis

Griggs Eleanor (Mrs)

Grimsley Fred u Marie

Grint Cecil u Winifred

Grisewood Paul

Grist Jack u Phyllis

Grundy Muriel (Mrs)

Gullick Charles u Mary

Gunnery Eileen (Mrs)

Gwyer Jjohn u Margaret

Gwynfryn-Evans Anthony u Jean

Hackett Walter

Hadaway Gabrielle (Mrs)
Hair Albert u Mary
Haldane Leonard u Lottie
Hall Madge (Mrs)

Hallam Amy (Miss)
Halliday Lionel u Margaret
Hallo Herman u Gerda
Halse Fred u Irene
Hamilton James u Sylvia
Hamilton Stuart u Eileen
Hammond Frank
Hammond Marjorie (Mrs)
Hammond Robert u Pamela
Hammond William

Hampson Frank u Vera
Hancher Hazel (Miss)
Hankinson Albert u Elsie
Hanlon Charles u Ethel
Hann Peter u Moya
Hannen Ida u bintha (and daughter)
Hannoy Charles u lsla
Hansen Christian u Jill
Hansen Eileen (Mrs)
Hanson Arthur u Mary
Hardee Jack
Hardee Winifred (Mrs)
Harding Philip u Winifred
Hardwicke-Garner Roy u Dorothy
Hare Owen
Hargrove Martin u Kathleen
Harker Emily (Miss)
Harkness Thomas
Harley Edward, Jill u Zewg uliedhom
(and two chuldren)
Harns Arthur u Eileen
Harns Eileen (Mrs)
Harrnis Ernest u Margaret
Harris Jack
Harris Robert u Joan
Harnson Frank u Gladys
Harrod John u Mary
Harrower Phyllis (Mrs)
Harvey ot Prestbury, Lord
Harvey Allan v Grace
Harvey Charles u ins
Harvey Philip u Helen
Hastie Pauence (Mrs)
Hathaway Sidney u Lorna
Hatton Marie (Mrs)
Hawk Hedwig (Mrs)
Hawkins Donaid u Betty
Hawksworth Pamela (Mrs)
Hawley Norman u Dons
Haydon Nora (Mrs)
Hayward Leonard u Josephine
Hazell Charles, Grace u Elizabeth
Head Haroid u Vioiet
Headley Douglas u Monica
Heath Derek u Margaret
Heath Douglas u Margaretha
Heimberg Siegfried u Helga
Hemingway Nigel u Ruth
Henderson James u Cecilia
Henderson John
Henry Peter
Henson Richard u Valerie
Herd Edith (Mrs)
Heslop Elizabeth (Mrs)
Hesse Felicitas (Miss)
Hessel Charles
Hewitt Eric u Pauline
Hewitt Frederic u Francoise
Hewitt Joseph u Nancy
Heywood Frank
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Hibbs Norman u Joan
Hickman Irene (Miss)
Hicks Leonard

Hickson William u Mary
Hill Douglas u Mabel
Hill Ronald

Hill Rowland u Antoinette
Hill Rowland u Marion
Hill Oliveette (Mrs)

Hill Walter u Lily
Hillwood Philip u Heather
Hillyard Patrick u Ena
Hilton Keenneth

Hirst Beryl u Zewg uliedha (and two

children)

Hitchcock Ida (Mrs)
Hoad John u Joan
Hobbs Pauline (Mrs)
Hodge John

Hodge Vivian (Mrs)
Hodges Peggy (Mrs)
Hodgkinson Eric u Nancy

Hodgson Arnold u Selina
Hodgson Cecil u Blanche
Holbourn Bessie (Mrs)
Holland Lorna (Mrs)
Holliday Edward u Dorothy
Holness Alfred u Joan
Holness Harry u Florence
Holt Fred

Hopkins Harold

Hopkins Richard

Houston Joyce (Mrs)

Howard Elaine (Mrs)

Howard Gretta (Mrs)

Howard Ingwelda (Mrs)
Howard-Bent John u Kathleen
Howard-Johnston John

Howell John

Hubert Magdalene (Mrs)
Hudson Charles u May
Hudson Walter u Marion
Huggins Harold u Marie
Hughes Arthur

Hughes Arthur u Edith
Hulbert Edward u Hermione
Hume Rachel (Mrs)
Hunt George u Cecily
Hunt William u Zdenka
Hunter Hugh u Muriel

Flunter James

Hunter Robert

Huntley Angela (Mrs)
Huskisson Constance (Mis)
Hussey Joyce (Mrs)
Hutchinson Tom u Constance
FHutton William

Huxley John

Hes Patricia (Mrs)

Inness Mavis (Mrs)

Insley Russell u Florence
Ireland Duncan u Mary

Jack Harry

Jack Peter u Patricia
Jackson Bridget (Mrs)
Jackson John u Elsie
Jackson Norman u Alice
Jackson Philip u Velma
Jackson Raymond
Jackson-Sytner Peter
Jacobs Barnett u Zena
Jacobs Eileen (Mrs)
Jaffey Saul u Freda
James David u Gwendoline
fames John u Lilian
Jamieson Robert

Jardine lona (Miss)
Jardine Irene (Mrs)
Jarvis Cameron

Jeffery lLeonard

Jeffrey Maunfred u Doris
Jenkins Harold

Jenkins Margaret (Mrs)
Jensen Richard u Elizabeth
Johnson May (Mrs)
Johnson Ellison u Ivy

Johnston Geoffrey u Kathleen

Johnstone John

Jolliffe Ernest

Jones Darrell u Christine
Jones John u Florence
Jones Leslie

Jones Lioyd u Catherine
Jones Sarah (Mrs)

Jones William u Elizabeth
Joyce William u Ellen
Joynson Norman u Cecile
Judd John u Cynthia
Junger Alfred

Julliot Florence (Mrs)

Kay Harry

Kay Hettie (Mrs)
Kean Isabella (Mrs)
Keane Francis

Keep Joseph u Marjorie
Kell Dora (Mrs)

Kelley Ilene (Mrs)

Kelly Michael, Elizabeth u zewg ulied-

hom (and two children)
Kelynack William
Kendall Robert u Violet
Kennedy Basil
Kenny Charles
Kenny Mary (Mrs)
Kenny Rosaleen (Miss)
Kerr-Smiley Cyril u Agnes
Kessick Daniel u Ivy
Ketley Nora (Mrs)
Keylock John u Ingrid
Killingbeck Harold u Dorothy
Kimbell Lawrence u Millicent
King Frank u Mary
King Leonard u Margaret
King Marjorie (Mrs)
Kingham Alan
Kirkbride Philip u Ada
Kirkpatrick Reginald u Margaret
Kitson Peter u Frances
Knight Archibald u Catherine
Knight Collingwood u Betty
Knight Geoffrey u May
Knight Gordon u Edna
Knight Hubert u Ivy
Korbel Helen (Mrs)
Krepel van de Stople Maarten u

Antonia
Kyd Kenneth

L

Lakin Henry u Grace
Lamb Augusta (Mrs)
Lancaster Martin u Rona
Landale Kenneth u Pauline
Landau Victor u Clara
Lane Ethel (Mrs)

Lane Gillian u zZewg uliedha (and two

children)
Lang David u Marjorie

Lang Robin, Pierotte u zewg uliedhom

bniet (and two daughters)
Langford Vera (Mrs)
Langley John' u Faye
Larkham George
Last Raymond u Margaret
Lavarack Terence u Barbara
Lavino Ermannc u Marian
Lawton Ivy (Mrs)
Lazzari Maria (Mrs)
Lazzolo Leila (Mrs)
Lead Mary (Mrs)
Lee Walter u Elizabeth
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Lees David u Ann

Lehmiski Helena (Miss)

Leighton Eric u Alexandrina

Leighton Gordon u Gladys

Lever Margaret (Mrs)

Lewis Adelaide (Mrs)

Lewis Mavis (Mrs)

Lewis Ross u Elizabeth

Lewis William u Mabel

Lickford Robert u Merlyn

Lillicrapp Joan (Mrs)

Lincoln Eric u Sybil

Lindsay-White Francis, Eileen u binhom
(and son)

Lishman Ivor, Cicely u tliet uliedhom
(and three children)

Lisney Harold u Joan

Lister Edward u Aleatha

Littmoden George u Joan

Llewelyn Alvin u Beryl

Llewelyn Thomas u Marjorie

Lloyd Nelson u Pamela

Lioyd Richard u Mary

Lochhead Ian u Elizabeth

Lochhead Robert

Longley William u Elaine

Longman Edward u Grace

Longson Thomas

Looser Martin u Noreen

Lord Joan (Mrs)

Loughborough Frederick u Cecile

Loveless Mary (Miss)

Lowe Eleanor (Miss)

Lowe Mary (Mrs)

Lucas Dorothy (Mrs)

Lucas Geoffrey

Lucas Richard u Vera

Lucie-Smith, Elizabeth u tliet uliedha
subien (and three sons)

Lunn Robert u Kay

Lyons Thomas, Peggy u binthom
tar-rispett (and stepdaughter)

Lysaght Daniel

M

Maggi Aldo u Concetta
Magill Rupert u Valerie
Mahon Hazel (Mrs)
Maidment Keith

Main Ewen u Elizabeth
Maitland Eric u Christina
Maitland John u Jean
Malinowski Tadeuz
Malkin Keith u Emily

Mallia Joseph u Carmen

Manning Leslie u Dora

Mardling Gwendoline (Mrs)

Marlow Leslie u Margaret

Marr Eleanor (Mrs)

Marshall Gerald

Marshall James u Emma

Marshall Robert u Margaret

Martin Herbert u Evelyn

Martin Leonie (Miss)

Martin Norman u Margaret

Masters Sybil (Mrs)

Matthews June u bintha (and daughter)

Matthew Maureen (Mrs)

Matty Ronald u Frances

Maxwell John, Susan u binhom (and
son)

May Bernard u Margaret

Maybank Henry n May

Mayes Leo u Margaret

Meduno Alfonzo u Costanza

Mee Fred, Aileen u binhom (and son)

Mee Mona (Mrs)

Meeke William

Mellor Albert u Mary

Melvin Kathleen (Miss)

Mendes Walter u Doreen

Mercer Kenneth

Mercer Nicole (Miss)

Meredith Alan u Mavis

Merryfield Henry u Felicity

Metchim Hylton

Michael Gwilym u Elizabeth

Michaelis Vera (Mrs)

Michaels Barnett u Dora

Midred John u Sibyl

Millar Anthony u Mary

Millen John u Joan

Miller Anne (Mrs)

Miller Phoebe (Mrs)

Millington Edward, Anne u binthom
(and daughter)

Mills Dorothy (Mrs)

Mills Mordaunt

Millman Arthur u Beatrice

Minnery Mary (Mrs)

Miseroy Irene (Mrs)

Mitchell Brian u Cynthia

Mitchell Jean (Miss)

Mitchell John u Edith

Moffat Robert u Mary

Moller Mattis u Ulla

Molloy Thomas u Arminel

Monsarrat Ann (Mrs)

Montanaro Pamela
daughter)

Moore Mary (Mrs)

Moore Thomas

Morgan Ernest u Olive

u bintha (and

Morland Doris u bintha (and daughter)

Morris Ernest u May

Morris Thomas u Violet

Morrison Archibald

Morrison George u Marie

Morrissey John

Morton Joyce (Mrs)

Mosforth George

Mouncey William u BElaine

Moyses Fred u bintu (and daughter)

Mucklow Trevor u Jean

Muddyman Alfred u Louise

Muirhead Marjorie (Mrs)

Mullally Frederick

Mullen Valery

Mulley Hilda (Mrs)

Munday Dorothy (Mrs)

Mundell Geoffrey

Munro Gordon

Munro William u Agnes

Murdoch Andrew u June

Murray Pamela (Mrs)

Murray Samuel u Catherine

Murray William

Muscat Aurelio,
{and son)

Violetta u binhom

Muspratt-Williams Veronica (Mrs)

Myers Mark u Janet

MacAndrew Mark, Mary u tlet ulied-
hom (and three children)

Mc Call Thomas u lvy

Mc Cann Christopher u Elva

Mac Cormick lan u Yomah

Mc David Harry, Margaret u oht tag-
rispett (and sister-in-law)

Mac Dermot Dermot u Betty

Mc Donald Caroline (Miss)

Mac Donald Catriona (Miss)

Mc Donald Leslie u Louisa

Mac Donald Mairead (Miss)

Mc Dougall Alexander u Gwendoline

Mc Gilchrist Hugh u Margaret

Mc Gregor Alexander u Elizabeth

Mac Gregor Daniel

Mac Gregor Frances (Mrs)

Mc Kay Catherine (Miss)

Mackay Spencer

Mc Larty Elizabeth (Mrs)

Mc Larty Margaret (Miss)

Mc Leod Roderick u Olive

Mc Lintock William u Jeanne

Mc Millan Dallas

Mac Millan James u Enid

Mac Millan Margaret (Mrs)

Mc Nally Maurice u Gertrude

Mc Neal Leslie u Margaret

Mac Pherson John u Valerie

Mac Pherson Madeleine (Mrs)

Mc Queen Archibald u Stella
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N

Napier Clive u Joyce
Neame Edward
Nelson William u Elizabeth

Nesbitth-Dufort Timothy u Beatrix

Nestle Elsic (Mrs)

Nettleship Stanley u Edna
Newbegin Sheila (Mrs)
Newbold Dorothy (Miss)
Newbold Roy u Evelyn
Newey Marjorie (Mrs)
Newman Clifton u Lillie
Newman William

Nicholas Eric u Irmina
Nicholson Arthur u Anne
Nicholson Charles u Kathleen
Nicholson Henry u Winifred
Nicholson Kathleen (Mrs)
Norman Jack u Irene
Norman John u Betty
Norsworthy Lenny u Winifred
North Christina (Mrs)

North Florence (Mrs)
Norton James

Noskwith Arthur u Charlotte

o

Ochg Frank u Lilian

Old Gladys (Mrs)

Oldham Roy u Marjorie
Oldham Wilfred u Amy
Oldknow Brian

Olivier Victor u Margaret
Oram Reginald u Patricia
Orchard Jack u Joyce

Organ Alfred u Margaret

Orme Muriel (Mrs)

Ostler Anthony u Pamela
Owen Trevor

Onley-Boyle Rupert u Elizabeth
O’Connor Thomas u Costance
O’Neill Denis

O'Neill Moira (Miss)

O'Neill Sheila (Miss)
O’Shaughnessy Gwendoline (Mrs)
O’Shee Barbara (Mrs)

P

Paget Henry u Sonia

Paget Tomlison John u Jean
Palmer Douglas

Palmer Henry
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Palmer Thomas u Violet
Pantoa John u Kathleen
Parker Marian (Mrs)
Parker Herbert u Joan
Parker Sheila (Mrs)
Parr Geoffrey u Nancy
Parry Greta (Mrs)
Parsons Charles
Paterson Robert u Ethel
Paterson Robert u Mary
Patty Sidney u Constance
Paul-Cartter Arthur u Lilian
Peachey Robert u Annie
Pearce Harry u Dorothy
Peare Lionel u Juliette
Pearn Herbert u Violet
Pebody Joseph
Pederson Torben u Katja
Pedrick Philip u Rata
Peel Eardley u Flora
Pendrill Wiiliam u Hannah
Penney Gordon
Pentreath Edwin
Pepper Herbert u Catherine
Pepys-Cockerell John u Elizabeth
Percival Alan u Christine
Percy Ronald u Una
Perriam Christopher u Carole
Petch John, Mary u Zewg ulied tar-
rispett (and two step-sons)
Peterson Roy
Pettit Eric
Pezaro Sunny (Mrs)
Pfeifer Georg u Maria
Pharoah Eardley u Dulcie
Phillips Phyllis (Mrs)
Phillips Doris (Miss)
Phillips Gerald
Phillips John u Iris
Phillips Lionel u Enid
Phillips Margaret (Mrs)
Phillips William u Casilda
Phipps Percy u Joan
Pickering Thomas u Marie
Pike Leonard u lIsabel
Pilcher Michael u Eleanor
Pinfield Albert u Edith
Pinto Louis u Violet
Piper Peter
Platts George u Evelyn
Player Giladys (Mrs)
Pollard Hilda (Mrs)
Pooler Noel u Marjorie
Pope Marie (Mrs)
Potenza Sebastiano u lole
Powell Donald u Grace
Power George u Carol
Pretty William u Barbara
Price Edward
Priddle Edward

Prince Ernest u bintu (and daughter)
Pritchard Norman u Hylds

Probert Arthur u Agnes

Proud John u Coral

Pryer Hilda (Mrs)

Pulleng Edward

Pulleng Philis (Miss)

Pursglove Frances (Miss)

Q

Quayle Harold u Ena
Quilliam Rosella (Mrs)
Quirk Terence u Patricia

R

Radbone Edward u Lois

Rae William u Margaret

Rajf Joz& u Vera

Ramage Emily (Mrs)

Rattenbury William u Hilda

Raven Edward u Winifred

Rawlinson John u Beryl

Rayner Elizabeth (Mrs)

Read Elsie (Miss)

Read Esme’ (Mrs)

Reavill Marjorie (Mrs)

Reed Eric u Iris

Reed Horatio

Reef Rose (Mrs)

Reekie Kathleen (Mrs)

Reeve lan u Christine

Relph Peter

Renny David u Iris

Reynard Henry u Vivien

Rhodes Arnold, Anita u zew§ uliedhom
bniet (and two daughters)

Richardson Colin

Richardson Keith

Richardson Mabel (Mrs)

Richer Herbert u Rose

Riches Reginald u Ruby

Ridley William u Doris

Rigby John u Erica

Rintoul Harold u Joan

Rivers-Thomas Geoffrey u Marjorie

Roane James u Barbara

Roberts John

Roberts John u Marjorie

Roberts Olive (Mrs)

Roberts William u bintu (and daughter)

Robertson Ivor

Robertson James u Barbara

Robertson Margaret (Mrs)

Robins George u Lucy
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Robinson Alan u Alice
Robinson Helen (Mrs)
Robinson Hilda (Mrs)
Robinson William
Robson Gwyaeth (Mrs)
Roche Doris (Mrs)
Rochfort Marjorie (Mrs)
Rodda Cyril
Rodger Thelma (Miss)
Rodger Trevor u Helen
Rodgers James, Anne u binthom (and
daughter)
Roff Diana (Mrs)
Roffey Walter
Rogers Fred u Frances
Rope Leonard u Winifred
Roper Pattison u Catherine
Rosenblatt Charles
Roes John
Rossdale Ian u June
Rossiter Denis u Vernal
Rossiter George
Rothwell Stanlie u Elsie
Rowe Albert u Mary
Rowe Leslic
Rowe Raoul u Ethel
Rudd-Clarke Xenia (Mrs)
Rudous Elie
Rumble Ronald u Janice
Rushten Clarence u Isobel
Russel George u Florence
Russell Roger
Russell-Sienesi Edna (Mrs)
Ruston Joseph u Joan
Rutherford Margaret (Mrs)
Rutter Dorothy (Mrs)
Ryan Edmund
Ryba Catherina (Mrs)

Sadler Gwendoline (Mrs)
St George William
St Giles Austin u Sybil
Sales Dorothy (Mrs)
Salmons Daniel u Annie
Salway Alfred u Maria
Sanbrook Patricia u Zewg
subien (and two sons)
Sanderson George u Amy
Sansom Irene (Mrs)
Sapp Herbert u. Maria

uliedha

Sargent Reginald u Vera

Saunders David u Edith

Scammel Sylvia u bintha (and daughter)

Scarlett John

Schmid Helga (Miss)

Schofield Arthur u Marjorie

Schultheis Hans u Marie

Schwarz Vera (Mrs)

Sclanders Jeanne (Mrs)

Scott Diana (Miss)

Scott Dorothie (Mrs)

Scott Sydney u Isobel

Scott Brown Ronald, May u binthom
(and daughter)

Scott-Cooper Lionel u Margaret

Scrimgeour Francis u Elizabeth

Scudamore Charles u Thelma

Searles Donald u Mabel

Sedley-Barnes Ellen (Mrs)

Seear John u DRoreen

Selle Robert

Sevenoaks Edith (Miss)

Severgnini Mario u Kazuko

Shanaham Victor u Lilian

Shand James u Maude

Shaw Barbara (Mrs)

Shaw Helen (Mrs)

Shaw Ronald

Shearer Robert u Marion

Shelley Stanléy u Ann

Shepherd Derek u Ena

Sheppard Alfred u Beatrice

Sherwood John

Shield Leslie u Eileen

Shilling Charles u Phyllis

Shoot Simon u Reatrice

Shortt Charles u Jean

Shurey Kenyon u Peggy

Silverman Susan (Mrs)

Simkin Raymond u Beatrice

Simmonds Harry u Margaret

Simonds Mary (Mrs)

Simpson John, Catherine u Zewg ulied-
hom (and two children)

Simson John u Zewj uliedu (and two
children)

Sinnott Grahame u Catherine

Sjostedt Gunnar

Skehan Bridget (Miss)

Slater Lilian (Mrs)

Slater Ruth (Mrs)

Slim Leonard u Barbara

Sloman Herbert u Muriel

Smart George u Sonia

Smith Adam u Joan

Smith Andrew u Pauline

Smith Marjorie (Mrs)

Smith Dorothy (Mrs)

Smith Douglas u Evelyn

Smith Helen (Mrs)

Smith Tan u Kathleen

Smith Leslie u Winefred

Smith Margaret (Mrs)

Smith Nora (Mrs)

Smith Patricia u Zew§d uliedha (and two
children)

Smith Reginald u Eileen

Smith Schubert u Gillian

Smith Sidney u Evelyn

Smith Stephen u Doris

Smyth Kathleen (Mrs)

Smyth Valentine u Margaret

Smyth William u Rosa

Smythe Cyril u Isabel

Snowden Leonard u Daphne

Soffe Ronald u Barbara

Somervell Effie

Somerville Florence (Mrs)

Southam Cuthbert u Mary

Southam Michael

Southey Cecil u Evelyn

Scuthgate Edward u Catherine

Soward Frank u Kathleen

Speechly James u Jane

Speechly Peter u Elizabeth

Spencer John u Hilda

Spiro Agnes (Mrs)

Stacey-Hawkes Hillborne u Margaret

Stalker Alexander

Stanleigh Mildred (Mrs)

Stannard Herbert

Stansbie Edward u Ruth

Stark Rosemary (Miss)

Starkey James

Stephens Leyla (Mrs)

Stephens Robert u Audrey

Stephenson John u Doris

Stephenson Marjorie (Mrs)

Stevens Trevor u Helen

Stevenson Kenneth u Clair

Steventon Doris (Mrs)

Steventon Geoffrey u Joyce

Stewart Sydney u Frances

Stibbs Monica (Mrs)

Stockbridge George u Joyce

Stockton Sidney

Stoddart John, Joanna u binthom (and
daughter)

Stokes Dorothy (Mrs)

Stone Cyril

Stoodley Frank u Violet

Stow Charles

Strachan William u Kathleen

Stredder Joseph u Jane

Stross Samuel

Stubbs Patrick, Janatha u tliet uliedhom
(and three children)

Sudbury Arthur u Doreen

Sugden Allen, Alison u binhom
son) :

(and
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Sutcliffe Constance (Miss)
Sutcliffe Nevill u Maggie
Suttner Lulu (Mrs)

Swash Stanley u Jane

Sykes Leonard u Marguerite
Syrett Herbert u Eleanor

T

Tack Charles u Marjorie
Talibard Cyril u Hilda
Tarbatt George u Marion
Tarr Wilfred u Ellalaine
Tattum Harold u Mary
Taylor Charles

Taylor Ettie (Mrs)

Taylor Harold u Sheila
Taylor Henry u Diana
Taylor Henry u Gwendolyn
Taylor Robert u Christian
Testaferrata Abela Valerie (Mrs)
Thanner Karen (Mrs)
Thewes John

Thomas Bessie (Miss)
Thomas Esther (Mrs)

Thomas Owen u Dora
Thomas Rayla (Mrs)
Thompson Allen u Jessie
Thompson Cecil
Thompson James u Joanne
Thompson Leslie u Sylvia
Thompson Philip u Elsa
Thomson Glenys (Mrs)
Thomson Hugh, Mary u Zewg wliedhom
(and two children)
Thomson Robert
Thorns Geoffrey
Thorns Vera (Mrs)
Thorogood Percy u Mary -
Thorp Doreen (Lady)
Thorpe Edmund u Jean
Tilbrook Eric u Margaret
Tipp Gifford u Dorothy
Tolu Ernestina (Mrs)
Tomes Mary (Miss)
Toms Charles
Toogood Edward u Violet
Tose Leigh u Kathleen
Touw Corry (Mrs)
Town Alma (Mrs)
Trewick Violet (Mrs)
Tubb Arthur
Tuck Alasdair u Dorothy
Tucker Colin
Tunstall Stanley u Florence
Turner Annie (Mrs)

Turner Cecil u Emmeline

Turner Frank u Ida

Turner Hilary, Betty u binthom
(and daughter)

Turner Lionel u Daisy

Turner Royce u Shirley

Twining Kathleen (Mrs)

Tyndall Anthony

Tyson Frank

O

Urwick Walter u Alice

v

Van der Beeck John u Eileen
Van-Weesal Fred
Vaughan-Edwards Sheila (Mrs)
Venn Lawrence
Vernon-Lawrence Rosilla (Mrs)
Vickers George u Violet

Virgil Daniel u Anne

Von Hammacher Irene (Mrs)
Vooght Aubrey u Vera

w

Wainwright Sarah (Mrs)
Waite Wanda (Mrs)
Waizeneker Julius u Doris
Wakefield Anne (Mrs)
Wakefield Clare (Mrs)
Wakeford Graham u Ivy
Walford Arthur u Winifred
Walker Hugh u Evelyn
Walker Leonard u Kathleen
Walker Tom u Thyra
Wallis Florence (Mrs)
Wallis Henry

Walshaw Robert u Margaret
Walter Harold

Walter Manorama (Mrs)
Walters Joseph u Barbara
Walton William u Patricia
Ward John u Joyce

Ward Samuel u Patricia

Waring Edward

Warren Dorothy (Mrs)

Warren Leonard, Lesliec n binthom( and
daughter)

Warren Leslie u Queenie

Waters Philip u Beatrice

Watkins Annie (Mrs)

Watking Inge (Mrs)

Watson Cecil

Watson Cedric

Watson John u Doreen

Watts Doris (Mrs)

Webber Diana u %ewg uliedha bnist
(and two daughters)

Webber Lillian (Mrs)

Webber William, Dorothy u Zewj
uliedhom (and two children)

Webster Alice (Miss)

Webster Rudolf u Florence

Wesson John, Kathleen u fZewg ulied-
hom (and two children)

West Charles u Gladys

Westbeech Doris (Mrs)

Weston Berfram u Rose

Whipp Brian u Gertrude

White Albert u Kitty

White Eleanor (Mrs)

White James u Dawn

Whitehead Eileen (Mrs)

Whitelegg Thomas u Catherine

‘Whittingham Margaret (Mrs)

Whittington Harry u Truda

Whittle Helen (Mrs)

Whitworth Alexander u Ethel

‘Whitworth George

Wigan Eileen (Mrs)

Wignall Sydney u Jean

Wilkes Reginald u Marie

Wilkin Bertram u Eleanor

Wilkins Arthur u Marjorie

Wilkins Herbert

Wilkinson Dorothy (Miss)

Wilkinson Harry u Margaret

Wilkinson Howard, Georgina u binthom
(and daughter)

Willats Eden (Mrs)

Williams Douglas u Olive

Williams Ernest u Elizabeth

Williams Maldwyn u Catherine

Williamson David u Joan

Williamson Herbert

Williamson Lovell u Margaret

Williamson Richard u Iris

Willis-Fleming Josephine

Wills Arthur u Elizabeth

Wilson Fred u Rosaleen

Wilson Nicholas u Mary:

Wilson Ronald u Marie

Wilson Timothy u Louisa
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Wilson William u Lilian
Wilson-Claridge John u Doris
Winston Roy u Gertrude
Winter Hazel (Miss)
Winton William u Jane
Wise Eric u Elspeth

Wise George u Agnes
Wolfe Anne (Mrs)
Wolfe Leonard u Elsie
Wood Derek u Marjorie
Wood John u Ada
Wood Mary (Miss)
Wooddisse Nancy (Miss)

Woodward Denys,
(and son)
Woodward Frank u Alice
Woolley Eva (Mrs)
Woolls Victor u Grace
Worrall Philip u Lenore

Mary u binhom

Wrigley Winfrid

Wrobel Marguerita (Mrs)
Wulff Agnes (Mrs)
Wylde Dorecen {Mrs)
Wyllie Gladys (Miss)
Wyndham Jack

Worthington-Edridge Hugh u Pamela

Wragg Arthur u Edith
Wray Wiifred v Dorothy
Wright Ivy (Mrs)

Wright-Broughton Gladys (Miss)
Wrigley Alan, Eileen u #ewg uliedhom

(and two children)

Y

Young Allan u Elizabeth
Young Morris
Young Robert u Norma

Is-27 ta’ Frar, 1981

Nru. 150

NOMINA TEMPORANJA
IL-PRIM Ministru approva dan i gej:—

27th February, 1981
Na. 159
ACTING APPOINTMENT

THE Prime Minister has approved the fol-
lowing : —

ISEM
NAME

POST
POST

Mr John P. Lanzon
| Emigrazzjoni

| Director of Labour and

{  Emigration

, Direttur tax-Xoghol u

DIPARTIMENT [
DEPARTMENT  DATA
g DATE
|
Xoghol u Emigrazzjoni | 16. 2.81
Labour and Emigration |
(OPM/E/43]66) i

1

1s-27 ta’ Frar, 1981

Nru. 151

BORD TA’ L-APPELLI DWAR STAMPAT

SKOND l-Artikolu 1 (7) tat-Tieni Skeda ta’
l-Att XXXV ta’ 1-1975, ngharrfu b’din illi I-Minis-
tru ta’ -1zvilupp, Energija, Port u Telekomunikaz-
zjonijiet bi ftehim mal-Ministru tal-Finanzi, Dwana
u Investimenti Finanzjarji tal-Poplu, innomina
I-persuni li gejjin biex jikkostitwixxu 1-Bord ta’
I-Appelli dwar Stampat ghas-sena 1981:—

Dott. V. A. Depasquale, B.A.,, LL.D. —
Chairman

Is-Sur S. Formosa

Is-Sinjura M. R. Hyzler

Dott. J. Mifsud, LL.D. '

Rev. Patri D. Mintoff, O.F.M., M.A.

Dott. Ph. Sciberras, LL.D., M.P.

Dott. A. Valenzia, LL.D.

Is-Sur J. Micallef — Segretarju

Is-27 ta’ Frar, 1981

27th February, 1981

No. 151
PRINTED MATTER APPEALS BOARD

IN terms of Section 1 (7) of the Second Sche-
dule of Act XXXV of 1975, it is hereby notified
that the Minister of Development, Energy, Port
and Telecommunications, with the concurrence of
the Minister of Finance, Customs and People’s
Financial Investments, has appointed the following
persons to constitute the Printed Matter Appeals
Board for 1981:—

Dr V. A. Depasquale,
Chairman
Mr S. Formosa
Mrs M. R. Hyzler
Dr J. Mifsud, LL.D.
Rev. Fr D. Mintoff, O.F.M., M.A.
Dr Ph. Sciberras, LL.D., M.P.
Dr A Valenzia, LL.D.
- Mr J. Micallef — Secretary

27th February, 1981

B.A.,, LLD. —
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1

Ezamijiet ghall-Firug ta’ Licenzi ta’ ‘Engine Driver’
fug I-Art

Ir-Registratur, Bord ta’ 1-Ezamijiet Lokali,
igharraf illi f'Mejju, 1981, se jsiru ezamijiet
ghall-hrug ta’ Li¢enzi ta’ Engine Driver fuq l-Art.

2. Jinghataw licenzi kif jidher hawn taht:
A. Engine Driver (Steam) (It-Tieni Grad).

B. Engine Driver (Steam) (L-Ewwel Grad).

¢. Engine Driver (Kombustjoni Interna)
(It-Tieni Grad).

D. Engine Driver (Kombustjoni Interna)
(L-Ewwel Grad).

E. Electric Motor Driver (It-Tieni Grad).

F. Electric Motor Driver (L-Ewwel Grad).

3. Ebda kandidat ma jithalla jersaq ghall-
ezami ta’ lewwel grad kemm-il darba ma jkollux
il-licenza rispettiva tat-tieni grad u kemme-il darba
ma jkunx ghamel 18-il xahar bhala Engine Driver
jew Electric Motor Driver fuq 1-Art.

4, Filkaz ta’ ezamijiet tat-Tieni Grad ikun
hemm EzZamijiet Orali biss.

5. L-ezamijiet ta’ I-Ewwel Grad ikunu jik-
konsistu f’Ezamijiet bil-Miktub u Orali.

6. Ebda persuna ma tkun tista’ tersaq ghall-
ezami kemm-il darba ma tkunx ghalget id-19-il sena
sal-1 ta” Mejju, 1981.

7. Ir-Regolamenti u s-Sillabu ta’ I-Ezamijiet 1i
dehru fin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 340 tas-6 ta’
Awissu, 1954, v li gew emendati b’Avviz Legali
Nru. 26 ta’ 1-1964, huma disponibbli biex jarawhom
il-kandidati, fl-Uffic¢ju tar-Registratur ta’ 1-Ezami-
jiet.

8. Il-kandidati li jersqu ghall-ezamijiet tat-
tieni grad ghandhom jipprezentaw:—

(a) Certifikat tat-Twelid;
(b) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija;

(¢) Dokumenti li juru b’'mod ¢ar il-perijodu
tas-servizz, inkluzi dati u klassi ta’ xoghol, li
fihom kienu impjegati;

(d) Certifikati 1i juru li huma ghamlu
wkoll kors ta’ sena b’rizultat tajjeb dwar l-ingine-
rija fi Skola Teknika jew li ghandhom kwalifiki
ekwivalenti.

9. Il-kandidati li jersqu ghall-ezamijiet ta’
l-ewwel grad ghandhom jippreZzentaw:—

(a) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija;
(b) Illicenza rispettiva tat-tieni grad;

Examinations for the Issue of Engine Driver
Licences (Land)

The Registrar, Board of Local Examinations,
notifies that examinations for the issue of Engine
Driver Licences (Land) will be held in May, 1981.

2. The following licences will be granted:
A. Engine Driver (Steam) (Second
Grade).
B. Engine Driver (Steam) (First Grade).
C. Engine Driver (Internal Combustion)
(Second Grade).
D. Engine Driver (Internal Combustion)
(First Grade).
E. Electric Motor Driver (Second Grade).
F. Electric Motor Driver (First Grade).

3. No candidate will be allowed to take a first
grade examination unless he is in possession of the
respective second grade licence and unless he has
served for 18 months as Engine or Electric Motor
Driver on Land.

4. Second Grade examinations will consist of
Oral Examinations only.

5. First Grade examinations will consist of
Written and Oral Examinations,

6. No person shall be admiited to the exami-
nation unless he has attained the age of 19 years by
the 1st May, 1981.

7. The Regulations and Syllabus of the
Examinations which appeared in Government
Notice MNo. 340 of 6th August, 1954, and which
were amended by Legal Notice No. 26 of 1964, are
available for perusal by candidates, at the Office of
the Registrar of Examinations.

8. Candidates taking second grade examina-
tions must produce:—

(a) A Certificate of Birth;

(b) A Police Certificate of Conduct;

(c) Testimonials stating clearly the period
of service, including dates and class of work, in
which they have been employed;

‘ (d) Certificates showing that they have
successfully completed a one-year engineering

course at a Technical School or that they possess
equivalent qualifications.

9. Candidates taking first grade examinations
must produce:—

(a) A Police Certificate of Conduct;
(b) The respective second grade licence:
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(¢) Dokumenti li juru li huma servew ghal
18-il xahar bhala engine drivers jew electric
motor drivers fuq l-art kif ikun il-kaz.

10. Mhux aktar tard mill-4.15 p.m. ta’ nhar
il-Gimgha, 1-10 ta’ April, 1981, ir-Registratur
ta’ [-Ezamijiet, 31, Trig Nofs m—Nhar Valletta,
jilga’ apﬁhkazz;om]let ghad-dhul ghal xi wietied
mill-ezamijiet imsemmijin hawn fuq. Il-formoli
ta’ l-applikazzjoni, dawk biss li )mtlaqghu, jis-
tghu jinkisbu minn nhar it-Tnejn, is-6 ta’ April,
]981 Ma jigux ikkunsidrati applikazzjonijiet li
jaslu tard.

11. Il-Bord ta’ I-Ezamijiet Lokali jkollu
s-setgha li jittratta sommarjament ma’ kull kandidat
li, waqt li jkun qgieghed isir l-eZami, jinstab hati ta’
mgieba Thazina jew xi ksur iehor tar-regolamenti
mahruga biex jiggwidaw il-kandidati.

12. Il-Bord ta' 1-Ezamijiet Lokali jzomm id-
dritt 1i jhassar l-ezami jekk tinstab xi irregolarith
dwar dan l-ezami. Thassir bhal dan jista’ jkun dwar
l-ezami kollu, ukoll jekk lrregolarith 1li tinstab
tkun dwar suggett wiehed biss jew stadju partiku-
lari ta’ l-ezami.

13. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandu jintbaghat
dritt ta’ 75 ¢entezmu.

Is-27 ta’ Frar, 1981

Ezamijiet ghall-Hrug ta’ Licenzi ta’ ‘Engine Driver’
fuq il-Bahar

Ir-Registratur, Bord ta’ l-Ezamijiet Lokali,
igharraf illi f'Mejju, 1981, se jsiru ezamijiet
%h%ll-hrug ta’ Licenzi ta’ Engme Driver fuq il-

aliar.

2. Jinghataw licenzi kif jidher hawn taht:

(i “A” Bahar, it-Tieni Grad (Engine
Driver fuq bastimenti li jaidmu blstim b’horse
power li ma jiskorrix il-100).

(i) “A” Bahar, I-Ewwel Grad (Engine
Driver fuq bastimenti li jalidmu bl-istim b’horse
power 1i jiskorri 1-100).

(i) “B” Bahar, it-Tieni Grad (Engine
Driver fuq bastimenti li jaidmu bil-mutur b’horse
power i ma jiskorrix il-100).

(ivy *“B” Bahar, 1-Ewwel Grad (Engine

Driver fuq bastimenti li jahdmu bil-mutur b’horse
power 1i jiskorri 1-100).

3. Sabiex jaghmlu EzZami ta’ I-Ewwel Grad
il-kandidati jrid ikollhom il-Licenza rispettiva tat-
Tieni Grad u jridu jkunu ghamlu 18-il xahar bhala
Engine Drivers fuq il-Bahar.

(¢) ‘Testimonials showing that they have
served for 18 months as engine or electric motor
drivers on land as the case may be.

10. Applications for entry to any of the above
examinations will be received by the Registrar of
Examinations, 31, South Street, Valletta, not later
than 4.15 p.m. of Friday, 10th April, 1981
Application forms, the only ones admissible,
may be obtained from the Registrar from Mon-
day, 6th. April, 1981. Late applications will not
be considered. ,

1I. The Board of Local Examinations shall
have power to deal summarily with any candidate
who, while the examination is in progress, is found
to be guilty of misconduct or of any other breach
of the instructions issued for the guidance of
candidates. , :

12. The Board of Local Examinations
reserves the right to annul the examination if any
irregularity is detected in connection therewith.
Such annulment may be in respect of the whole
examination even if the detected irregularity is in
respect of only one subject or a particular stage of
the examination.

13. Applications must be accompanied by a
fee of 75 cents.

27th February, 1981

Examinations for the Issue of Engine Dnver
Licences (Sea)

The Registrar, Board of Local Examinations,
notifies that examinations for the issue of Engine
Driver Licences (Sea) will be held in May, 1981.

2. The following licences will be> granted:

(i) “A” Sea Second Grade (Engine Driver
on steam driven vessels not exceeding 100 h.p.)

(i) “A” Sea First Grade (Engine Driver of
Steam driven vessels exceeding 100 h.p.)

(iii) “B” Sea Second Grade (Engine Driver
of motor driven vessels not exceeding 100 h.p.)

(iv) “B” Sea First Grade (Engine Driver
of motor driven vessels exceeding 100 h.p.)

3. In order to make a First Grade Examina-
tion candidates must be in possession of the res-
pective Second Grade Licence and must have served
for 18 months as Engine Drivers at Sea.
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4. Ir-Regolamenti u s-Sillabu 1i dehru fin-
Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 704 ta’ 120 t&’
Di¢embru, 1955, huma disponibbli biex jarawhom
il-.kandidati, fl-Uffi¢éju tar-Registratur ta’ l-Ezami-
jiet.

5. Sabiex ikunu jistghlu jaghimlu l-ezami, il-
kandidati jridu jkunu ghalqu 120 sena sal-1 ta’
Mejju, 1981.

6. Tlkandidati ghal-Li¢enzi tat-Tieni Grad
ghandhom jibaghtu:—
(@) Certifikat tat-Twelid.
(b) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija.

(©) Dokumenti li juru li I-kandidat ghamel
tliet snin servizz bhala mekkaniku fhanut tax-
xoehol li matulhom huwa jkun ghen fit-tiswija
u fl-iimmuntar ta’ makkinarju ta’ l-istim u boilers
jew ta’ makni ta’ kombustjoni interna.

(d Certifikat 1i juri i l1-kandidat attenda
regolarment Kors preparatorju ta’ l-inginerija,
mal-gurnata jew fil-ghaxija, fi Skola Teknika
approvata.

(e) Certifikat 1i juri i lkandidat ghamel
sena bhala Assistant Engine Driver fuq il-bahar
(bastimenti 1i jalidmu bl-istim jew bil-mutur)
maghduda tiswijiet Zghar u xoghlijiet ta’ manu-
tenzjoni ta’ rutina.

(f) Certifikat tas-St John Ambulance Asso-
ciation jew xi korp iehor approvat, 1i juri illi I-
kandidat ghadda minn eZzami ta’ -Ewwel Ghaj-
nuna ghal dawk 1i jkorru (mhux aktar minn tliet
snin qabel id-data ta’ l-ezami ghal-licenza spec-
jali).

7. Tikandidati 1i jidhlu ghall-ezamijiet ta’ 1-
ewwel klassi ghandhom jibaghtu:—

(@) Certifikat tal-Kondotta mill-Pulizija;
(b) Il-Licenza rispettiva tat-Tieni Grad;

(© Dokumenti li juru li I-kandidat ghamel
mhux inoas minn 18-il xahar bhala Engine Driver
fuq il-bahar.

(d Certifikat tas-St John  Ambulance
Association jew xi korp iehior approvat, li juri illi
lkandidat ghadda minn ezami ta’ -Ewwel Ghaj-
nuna ghal dawk li jkorru (mhux aktar minn tliet
snin gabel id-data ta’ l-ezami ghal-licenza spe¢-
jali).

8. Biex jiksbu Licenza ghal Engine Driver
(Bahar) il-kandidati ghandhom juru wkoll ghas-
sodisfazzjon tal-Bord 1i jaghimel l-ezamijiet i huma
jafu jitkellmu, jagraw u jiktbu bl-Ingliz u bil-Malti
tajieb bizzejjed biex jaqdu d-dmirijiet mefitiega
minnhom.

4. The Regulations and Syllabus which
appeared in Government Notice No. 704 of the
20th December, 1955, are available for' perusal by
candidates, at the Office of the Registrar of Exami-
nations.

5. To be admitted to the examination, can--
didates must be 20 years of age by the lst May,
1981.

6. Candidates taking Second Grade Licence
must produce:—

(a) A Certificate of Birth;
(b) A Police Certificate of Conduct.

(c) Testimonials showing that the candidate
has completed 3 years workshop service as
mechanic during which period he must have
assisted in repairing and assembling steam ma-
chinery and boilers or internal combustion
engines.

(d) A certificate showing that a candidate
has attended regularly a preparatory engineering
Course, day or evening, at an approved Technical
School.

(e) Certificate showing that the candidate
has served for one year as Assistant Engine
Driver at sea (steam or motor driven boats) in-
cluding the carrying out of minor repairs and
routine maintenance overhauls.

(f) Certificate from the St John Ambulance
Association or any other approved body, to the
effect that (not more than three years before the
date of Examination for the special licence) the
candidate passed an examination in First Aid to
the injured.

7. Candidates taking first class examinations
must produce:—

(a) A Police Certificate of Conduct;
(b) The respective Second Grade Licence;

(c) Testimonials showing that the candi-
date has served for not less than 18 months as
engine driver at sea.

(d) Certificate from the St John Ambulance
Association or any other approved body, to the
effect that (not more than three years before the
date of Examination for the special licence) the
candidate passed an examination in First Aid to
the injured.

8. To obtain a Licence for Engine Driver
(Sea) candidates must also show to the satisfaction
of the examining Board that they can speak, read
and write both English and Maltese sufficiently well
to perform the duties required of them,
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9. Mhux aktar tard mill-4.15 p.m. ta’ nhar
il-Gimgha, 1-10 ta’ April, 1981, ir-Registratur ta’
1-Ezamijiet, 31, Triq Nofs in-Nhar, Valletta, jilqga’
applikazzjonijiet ghad-dhul ghal xi wiehed mill-
ezamijiet imsemmijin hawn fuq. Il-formoli ta’ I-
applikazzjoni, dawk biss li jintlaqghu, jistghu jin-
kisbu minghand ir-Registratur minn nhar it-Tnejn,
is-6 ta’ April, 1981. Ma jigux ikkunsidrati appli-
kazzjonijiet li jaslu tard.

10. Il-Bord ta’ 1-Ezamijiet Lokali jkollu s-
setgha 1i jittratta sommarjament ma’ kull kandidat
li, waqt 1i jkun gieghed isir l-ezami, jinstab hati ta’
mgieba hazina jew xi ksur iehor tar-regolamenti
mahruga biex jiggwidaw il-kandidati.

11. I1-Bord ta’ I-Ezamijiet Lokali jzomm id-
dritt 1i jhassar l-ezami jekk tinstab xi irregolarita
dwar dan l-ezami. Thassir bhal dan jista’ jkun
dwar l-ezami kollu, ukoll jekk IL-irregolarita 1i tin-
stab tkun dwar suggett wiehied biss jew stadju parti-
kulari ta’ l-ezami.

12. Ma’ l-applikazzjonijiet ghandu jintbaghat
dritt ta’ 75 centezmu.

Is-27 ta’ Frar, 1981

DIPARTIMENT TAL-POSTA
Kompetizzioni ta’ Disinn ta° Bolli

1I-Postmaster General igharraf illi hemm il-
hsieb li dis-sena jinhareg sett ta’ bolli tal-pustagg
tal-Milied. Is-sett se jikkonsisti fi tliet bolli b’disinn
differenti kull wahda. Is-suggett li ghandu jintwera
fuq kull disinn ghandu jirrifletti b’mod éar il-
Milied kif huwa maghruf u i¢¢elebrat b’'mod popo-
lari fil-Gzejjer Maltin.

- 2. L-ghazla.tad-disinni ssir wara kompetiz-
zjoni pubblika miftuha biss ghal c¢ittadini Maltin.
Il-kompetitur jew kompetituri rebbieha jistghu,
ghalhekk, jigu mitluba biex juru xhieda ta’ ¢ittadi-
nanza Maltija. Il-kompetituri i joqoghdu barra
minn Malta ghandhom jippreZzentaw din ix-xhieda
flimkien. mad-dettalji mitluba fil-paragrafu 7 ta’
dan l-avviz u jissottomettuhom kif jinghad fl-istess
paragrafu.

3. It-tliet disinni ghandhom ikunu b’tali mod
li jipproducu sett koerenti. Kull disinn ghandu
wkoll ikollu, fuq overlay trasparenti separat, il-
kliem “MALTA”, “MILIED 1981” u Il-valur li
jista’ jigi indikat b’erba’ Zerojiet.

9. Applications for entry to any of the above
examinations will be received by the Registrar of
Examinations, 31, South Street, Valletta, not later
than 4.15 p.m. of Friday, 10th April, 1981.
Application forms, the only ones admissible,
may be obtained from the Registrar as from
Monday, 6th April, 1981, Late applications will
not be considered.

10. The Board of Local Examinations shall
have power to deal summarily with any candidate
who, while the examination is in progress, is found
to be guilty of misconduct or of any other breach
of the instructions issued for the guidance of can-
didates.

11. The Board of Local Examinations re-
serves the right to annul the examination if any
irregularity is detected in comnection therewith.
Such annulment may be in respect of the whole
examination even if the detected irregularity is in
respect of only one subject or a particular stage
of the examination.

12. Applications must be accompanied by a
fee of 75 cents.

27th February, 1981

DEPARTMENT OF POSTS
Stamp Design ‘Competition

The Postmaster General notifies that it is
intended to issue this year a set of Christmas
postage stamps. The set will consist of three stamps
each featuring a different design. The subject to be
depicted on each design should vividly reflect
Christmas as it is popularly known and celebrated
in the Maltese Islands.

2. The selection of the designs will be made
after a public competition open only to Maltese
citizens. The successful competitor or competitors
may, therefore, be asked to produce evidence of
Maltese citizenship. Competitors residing abroad
are to produce this evidence together with the par-
ticulars requested in paragraph 7 of this notice and
to submit them as stated therein.

3. The three designs should be such as to
produce a coherent set. Fach design must also
carry, on a detachable transparent overlay, the
words “MALTA”, “MILIED 1981” and the value
tablet which may be indicated by four zeros.
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- 4. TIlkompetituri jistghu jibaghtu aktar minn
sett wiehed ta’ disinni. Kull disinn, madankollu,
ghandu jkun originali filkoncett u adattat biex jigi
riprodott kollu kemm hu fuq is-sett propost mix-
xoghol originali ta’ l-arti. Id-disinni ghandhom
ikunu adattati wkoll biex jigu stampati f'mhux
aktar minn erba’ kuluri solidi (shades taghhom
jistghu jintuzaw ukoll kemm-il darba dawn johorgu
biz-zieda ta’ l-abjad biss) jew fil-process ta’ l-erba’
kuluri. Il-kulur dominanti ta’ kull disinn tal-bolli
ghandu jkun differenti minn dak tal-kuluri l-ofira
biex jigi zgurat li kull bolla tas-sett tkun tista’ tigi
identifikata malajr. Kampjun ta’ kull kulur jew
shade wizat ghandu jinthemez mad-disinn u Ikuluri.

5. Id-dags tad-disinn ghandu jkun wiehed
minn dawn li gejjin:i—

Dags tad-Disinn Daqgs ghall-Istampar
tal-Bolli
21.8 X 23.43 mm

23.43 X 32.016 mm

87.2 X 93.72 mm
93,72 X 128.064 mm

95.2 X 102 mm 23.8 x 25.5 mm
96 x 120 mm 24 X 30mm
140 X 68 mm 35 x 17mm
160 X 74 mm 40 x 18.5 mm

1d-dagsijiet ta’ hawn fuq jistghu jkunu f’gham-
la orizzontali jew vertikali. Id-disinni ghandhom
jigu immontati ¥if imiss fug materjal ohixon adattat.
Kampjuni tad-dags tal-bolli tad-disinni bil-kulur
jistghu jintbaghtu wkoll ma’ kull disinn.

6. Kull disinn mibghut ghall-kompetizzjoni
ghandu jkollu nom-de-plume 1i ghandu jinkiteb fug
in-naha ta’ wara tad-disinn. Marki ohra ta’ identita
fuq id-disinn jew fuq il-cover jeskludu awtomatika-
ment id-disinn milli jigi ikkunsidrat. Jekk jin-
tbaghtu aktar minn sett wiehed ta’ disinni mill-istess
kompetitur, ghandu jintuza nom-de-plume differenti
ghial kull sett ta’ disinni. In-nom-de-plume
m’ghandux ikun tali li jindika l-isem jew l-identita
tal-kompetitur b’xi mod, ikun kif ikun.

7. 1d-disinni ghandhom jigu konsenjati lill-
Uffi¢jal inkarigat mir-Registry, Uffi¢c¢ju Generali
tal-Posta, Auberge d’Italie, Triq il-Merkanti, Val-
letta, mhux aktar tard mill-5.00 p.m. ta’ nhar it-
Toejn, 1120 ta’ April, 1981, maghlugqa fenvelope
issigillat u markat firrokna tan-naha tisfel tax-
xellug “Kompetizzjoni ghal Disinn ta’ Bolli”. Mhux
aktar tard mid-data u l-hin specifikati f’dan il-para-
grafu, kull kompetitur ghandu jibghat ukoll ismu
shih u lindirizz tieghu, b’indikazzjoni tan-
nom-de-plume maghzul minnu, fenvelope maghluq
iehor, indirizzat lis-Segretarju, Ministeru ta’ 1-Izvi-
lupp, Energija, Port u Telekomunikazzjonijiet,
Auberge de Castille, Valletta, u markat “Kompetiz-
zjoni ghal Disinn ta’ Bolli”.

4. Competitors may submit more than one
set of designs. Bach design should, however, be
original in concept and suitable for full reproduc-
tion on the proposed stamps from the original
artwork. The designs should each be suitable for
printing either in not more than four solid colours
(shades thereof may also be used provided these
are derived from the addition of white only) or in
the four-colour process. The dominant colour of
each stamp design should be varied to ensure that
each stamp of the set is easily identifiable. A
swatch of each colour or shade used must be
attached to the respective design.

5. The size of the design must be one of the
following:—

Design Size Stamp Image Size

7.2 x 93.72 mm
93.72 X 128.064 mm

21.8 x 23.43 mm
2343 x 32.016 mm

95.2 X 102mm 23.8 X 25.5mm
96 x 120 mm 24 X 30mm
140 X 68 mm 35 x 17 mm
160 X 74 mm 40 X 18.5 mm

The above sizes may be horizontal or vertical
in format. The designs should be neatly mounted
on appropriate thick material. Stamp size simula-
tions of the designs in colour may be submitted
together with each entry.

6. Each design submitted in the competition
must bear a nom-de-plume which should be in-
scribed on the back of the designs. Other identity
marks on the design or on the cover thereof will
automatically exclude the design from being con-
sidered. If more than one set of designs is sub-
mitted by the same competitor, a different nom-de-

plume is to be used on each set of designs. The

nom-de-plume must not be such as to indicate the
name or identity of the competitor in any way
whatsoever.

7. The designs must be delivered to the
Officer i/c Registry, General Post Office, Auberge
d’ltalie, Merchants Street, Valletta, not later than
500 p.m. on Monday, 20th April, 1981,
enclosed in a sealed envelope marked at the bottom
left-hand corner “Stamp Design Competition”. Not
later than the date and time specified in this para-
graph, each competitor shall also send in his full
name and address, with an indication of the nom-
de-plume adopted by him, in a separate sealed
envelope, addressed to the Secretary, Ministry of
Development, Energy, Port and Telecommunica-
tions, Auberge de Castille, Valletta, and marked
“Stamp Design Competition™.
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8. L-ghazla tad-disinni ssir mill-Ministru ta’
IHzvilupp, Energija, Port u Telekomunikazzjonijiet
wara konsultazzjoni mal-Bord Konsultativ dwar
id-Disinn tal-Bolli. Id-de¢izjoni tal-Ministru tkun
finali.

9. Disinni jistghu jintaghzlu minn disinni ta’
kompetituri differenti. Jinghata premju fi flus ta’
£M100 ghal kull disinn maghzul ghar-riproduzzjoni
fuq il-bolli tal-pustagg. Premjijiet ta” £M50 u £M30
jinghataw ghas-settijiet shah ta’ disinni L jigu
t-tieni u t-tielet, rispettivament. Fil-kaz 1i ebda
disinn ma jigi meqjus adattat ghar-riproduzzjoni
fuq is-sett tal-bolli proposti, ma jinghataw l-ebda
premjijiet fi flus u ma tinghata l-ebda raguni ghala
ma jkunux gew accettati xi disinni jew id-disinni
kollha mibghuta.

10. Id-disinni maghzula ghar-riproduzzjoni u
d-disinni li jigu t-tieni u t-tielet isiru proprjeta tal-
Gvern. Id-disinni l-ofira kollha jintbaghtu lura lill-
kompetituri rispettivi.

11. Il-kompetitur jew kompetituri rebbicha
wara jkunu mehtiega li jippreparaw disinni ghal
bulettin ta’ bolli, envelope ghall-ewwel jum tal-hrug,
timbru, reklam u kartellun.

12. Ilkompetitur jew kompetituri rebbieha
ghandhom jintrabtu 1i jaghmlu t-tibdil jew aggusta-
menti kollha 1il xi disinn jew disinni kollha tal-
bolli accettati u d-disinni ghall-oggetti msemmija
fil-paragrafu ta’ qabel f’dak iZz-zmien u b’tali mod
li jista’ jordna l-Postmaster General.

13. Il-kompetitur jew kompetituri rebbieha jis-
tehu jkunu mehtiega wkoll li jaghtu parir Ill-
Postmaster General matul il-process kollu tal-pro-
duzzjoni tal-bolli u ta’ l-oggetti msemmija fil-para-
grafu 11 ta’ dan l-avviz biex jigi Zgurat l-ahjar
rizultat possibbli.

14. Id-disinni tal-bolli mibghuta jistghu jku-
nu ghall-wiri fl-Uffi¢¢ju Generali tal-Posta f’dawk
id-dati u matul dawk ilhinijet li jista’ jordna
l-Postmaster General.

15. Jekk xi kompetitur jonqos li josserva xi
wahida mill-kondizzjonijiet imsemmija hawn fuq,
jista’ jigi skwalifikat mill-kompetizzjoni.

16. Aktar taghrif dwar din il-kompetizzjoni
jista’  jinkiseb minghand  is-Segretarju  tal-
Postmaster General, Uffic¢ju Generali tal-Posta,
Auberge d’Italie, Triq il-Merkanti, Valletta. (Tele-
fon Nru. 24421).

- VIs-127 ta’ Frar, 1981

8. The selection of the designs will be made
by the Minister of Development, Energy, Port and
Telecommunications after consultation with the
Stamp Design Advisory Board. The decision of the
Minister shall be final.

9. Designs may be selected from the entries
of different competitors. A cash prize of £M100
shall be awarded for each selected design for repro-
duction on the postage stamps. Prizes of £M50 and
£M30 shall be awarded for the full sets of
designs placed second and third, respectively. In
the event that no design shall be considered suit-
able for reproduction on the proposed set of
stamps, the cash prizes shall not be awarded and
no reason is bound to be given for the rejection of
any or all of the designs submitted.

10. The designs selected for reproduction and
the designs placed second and third shall become
the property of the Government. All the other
designs shall be returned to the respective compe-
titors.

I1. The successful competitor or competitors
will be later required to prepare designs for a stamp
bulletin, first day cover envelope, date-stamp,
advertisement and poster.

12. The successful competitor or competitors
shall be bound to make alterations or adjustments
to any or all the accepted designs of the stamps
and the designs for the items mentioned in the pre-
ceding paragraph within such time and in such
manner as the Postmaster General may direct.

13.  The successful competitor or competitors
may also be required to advise the Postmaster
General during the whole production process of
the stamps and the items mentioned in paragraph
11 of this notice to ensure the best possible result.

14. The stamp designs submitted may be
exhibited at the General Post Office on such dates
and during such times as the Postmaster General
may direct.

15. If a competitor fails to comply with any
of the above conditions, he may be disqualified
from the competition. .

16. Further information on this competition
may be obtained from the Secretary to the Post-
master General, General Post Office, Auberge
d’Italie, Merchants .Street, - Valletta. . (Tel. No.
24421). e

27th February, 1981
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COMPARATIVE RETURN OF REVENUE

for the period 1st January, 1980 to 30th November, 1980

Revenue for
Artual same period
Heads of Revenue Revenue of preceding Increase Decrease
year
M £M ™M ™M

ORDINARY REVENUE
Customs and Excise 34,913,173 27.330.928 7,582,245
Licences, Taxes, ofc 6,609,955 5,502,681 1,107,274
Income Tax ... 35,265,136 30,166,564 5,098,572
Death and Donation Duty 1,654,386 1,547,617 106,769
Fees of Office (a) ... 966,790 3,470,175 2,503,385
Reimbursements (2) 2,067,102 _ 2,067,102
Posts ... 1,759,027 1,523,442 235,585
Water 913,327 978,834 65,507
Rents 2,033,310 1,826,865 206,445
Dividends on Investments (b) 1,041,291 —_— 1,041,291
Repayment of, and Interest on, loans made by

Government (c) 2,890,191 — 2,890,191
Natjonal Insurance 34,472,598 18,847,675(d) 15624923 |
Lotteries ... . e e e 1,569,212 2,066,503 497,291
Central Bank of Malta ... 3,000,226 14,490,486 11,490,260
Miscellaneous Receipts 1,073,664 1,147,887 74,223
Civil Aviation 2,025,140 1,579,494 445,646
Telemalta 400,000 400,000
Sales ... 3,749,354 2,766,934 982,420

GRANTS AND LOANS
Grants 2,451,677 2,466,904 15,227
Loans 3,908,387 5,925,708 17,321
(Interest) — 1,905,397 1,905,397
(Pension Contributions) — 20,418 20,418

TOTAL REVENUE ... 144,763,946 123,964,512 37,388,463 16,589,029

NET CHANGE 20,799,434

(a) Previously shown under one item
{b) Previously shown under “Interest®

(c) Previously shown under “Miscellanecuus Receipis” and “Interest”.

{d) Does not include contributions made during period Jan/March 11979 as these were credited to the National Insurance

Fund.

The Treasury

12th January, 1981. AH. Camilleri,
Tresa, 414/60 dccountant General
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE

for the period 1st January, 1980 to 30th November, 1980

* Expenditure
Actual for same period
Votes of Expenditure Expenditure of preceding Increase Decrease
year
™M ™M ™M £IM
RECURRENT EXPENDITURE
Office of the President ... 71,239 61,545 9,694
House of Representatives . 167.186 151,556 15,630 -
Office of the Prime Minister ... .. ... 493 485 446,831 46,604
Armed Forces of Malta ... e 1:6%8.,676 1,640,768 47,908
Civi] Aviation . 1,091,414 837,473 253,941
Statistics 347,200 307,045 40,155
Police 2,935.453 2,640,104 295,349
Prisons . 127.563 109,455 18,108
Foreign Affairs . 812,077 1,071,767 259,690
Finance 131.399 119,341 12,058
Treasury 428.043 386,238 41,805
Miscellaneous Seerces 6.494,502 5,349,593 1,144,909
Pensions 6:228.678 5,379,270 849,408
Public Debt and Property Charges 4,046.716 3,641,325 405,391
Inland Revenue . 2,393.326 1,923,590 469,736
Customs 1,208,951 1,252,105 43,154
Audit . 121,104 97,291 23,813
Labour, Culture and Wc]t'are . 17,446.287 14,421,727 3,024,560
National Insurance Benefits 28,397 293 16,067,834(a) 12,329,459
Museum . 116.607 97,095 19,512
Public Works 6.456.199 5,577.935 878,264
Water e v eeeaes 2,315.323 2,061,062 254,261
Lighting Streets and Roads 320,708 180,329 140,379
Ministry of Development, Energy, Port and
Telecommunications ... 60,306 56,474 3,832
Posts ... s 1,234,520 1.092,982 141,538
Ports . 444,017 268.745 175,272
Agnculture 1,428,704 1,670,273 241,569
Trade, Industry and Parastatal and Pcoples
Industnes 484,216 375,031 109,185
Health . 11,808,080 9,574,536 2,233,544
Ministry of Tourlsm 286.012 229,629 56.383
Education 10,050,541 9,277,257 773,284
Public Libraries 102,615 72,265 30350
Legal ... 246,552 216,776 29,776
Judicial 364,035 321,805 42230
Land 195.380 134,022 61,358
Housing 90,167 105,231 15,064
(Subsidijes) — 2,267,044 2,267,044
TOTAL RECURRENT EXPENDITURE 110,634,574 89,483,399 23,977,696 2,826,521
SPECIAL EXPENDITURE
Pioneer Corps and “Dirghajn il-Maltin” 376,976 1,165,506 — 788,530
Sundry Services and Supplies . 420,174 978,333 — 558,159
(Malta Development Corporation) _— 97,545 —_ 97,545
TOTAL SPECIAL EXPENDITURE 797,150 2,241,384 — 1,444,234

(a) Does not include benefits paid during period Jan/March 1979 as these were met out of the National Insurance Fund,
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COMPARATIVE RETURN OF EXPENDITURE (continued)

for the period 1st January, 1980 to 30th November, 1980

Expenditure
Actual for same period ;
Votes of Bxpenditure Expenditure of preceding Increase Decrease
Year
£M M M IM

CAPITAL PROGRAMME

INVESTMENT
Shiprepairing and Shipbuilding ... 4,715,343 3,850,242 865,101
Telecommunications 1,516,517 1,608,614 92,007
Development of Industries 5,141,723 8,772,934 3,631,211
Agriculture and Fisheries ... 1,690,542 1,443,424 247,118
Milk Marketing i]ndertaking 14,788 43,203 28,415
Tourism 271,000 275,000 4,000

INFRASTRUCTURE
Adrport Development 159,008 316,718 157,710
Water 943,170 887,750 55,420
Roads 1,084,193 2,011,762 927,569
Bewers 512,313 785,405 273,092
Port Development ... 3,027,240 1,291,929 1,735,311
Electricity 13,077 40,283 27,206

SOCIAL
Museums and National Monuments 283,920 1,622,736 1,338,316
Sport, Public Buildings and Gardens . 1,363,696 2,529,282 1,165,586
Health 855,135 807,453 47,682
Education 52,786 54,980 2,194
Housing 671,189 1,087,739 416,550

TOTAL CAPITAL PROGRAMME 22,315,640 27,429,454 2,950,632 8,064,446

TOTAL EXPENDITURE 133.747,364 119,154,237 26,928,328 12,335,201

NET CHANGB 14,593,127

The Treasury AH, Camilleri,

12th January, 1981.
(Treas, 414/80)

Accountany General
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UFFICCJU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illii—

Jistghiu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it2 ta’ Marzu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 929. Provvista ta’ cross con-

nection cabinets kompluti u accessorji lill-Kor-

porazzjoni Telemalta.

Avviz Nru. 59. Provvista ta’ materjal abjad
tal-flanella lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 60. Provvista ta’ materjal iffju-
rit talflanella lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 61. Provvista ta’ mikroskopju
komplut bl-a¢éessorji lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 62. Provvista ta’ thyroid func-
tion test kits lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 63, Provvista ta’ atraumatic
sutures Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 64. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 7 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 65. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 10 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 113. Provvista ta’ insetti¢ida Iik-
wida u trab dizinfettant ghal-lavatories lit-Tagsi-
ma Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 114. Provvista ta’ karta frombli
u f’rizmi lid-Dipartiment tal-Lottu Pubbliku.

Avviz Nru. 136. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’ tri-
nek ghall-estensjonijiet tal-main tad-drenagg fl-
Iskema tal-Home Ownership tal-Mosta u H’Attard.

Avviz Nru. 137. Provvista u tqeghid ta’ ma-
dum ta’ l-art fil-Qasam tad-Djar ta’ San Gwann.

Avviz Nru. 138. Provvista u tqeghid ta’ ma-
dum ta’ l-art tal-muzajk fir-ristorant u bar tal-
Kumpless Turistiku ta” Chambrai,

Avviz Nru. 139. Provvista u twahhil ta’
tracks tal-purtieri fid-W.M.A. u W.M.B. fl-Isptar
San Luga.

Avviz Nru, 140, Kostruzzjoni ta’ twieqi tal-
hadid, divizorji u aperturi ohra fil-Librerija
(Pjan Terran) fl-Universita ta’ Malta.

Avviz Nru. 141. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
lagx u ramel fid-Distrett Centrali sal-31 ta’ Di-
¢embru, 1981.

Avviz Nru. 142, Provvista ta’ favetta, fazola,
e¢¢. sal-15 ta’ Dicembru, 1981, lid-Dipartiment
tas-Sahha.

Avviz Nru. 143. Provvista ta’ uniformijiet
tas-sajf ghall-impjegati tal-Posta.

Avviz Nru, 164. Provvista ta’ zalzett frisk
(tip Ingliz) sal-15 ta’ Dicembru, 1981, lid-Diparti-
ment tas-Sahha. ,

Avviz Nru. 165. Provvista ta’ envelopes lit-
Taqsima ‘Centrali tal-Provvisti,

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont-
racts notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
on MONDAY, 2nd March, 1981, for:—
Advt. No. 929, Supply of complete cross

connection cabinets and accessories to the Tele-

malta Corporation.
Advt, No. 59. Supply of white flannelette
material to the Department of Health.
Advt. No. 60. Supply of flowered flannelette
material to the Department of Health.
Advt. No. 61. Supply of microscope comp-
lete with accessories to the Department of Health.
Advt. No. 62. Supply of thvroid function
test kits to the Department of Health.
Advt. No. 63. Supply of atraumatic sutures
No. 5 to the Department of Health.
Advt. No. 64. Supply of medical and surgi-
cal equipment No. 7 to the Devartment of Health.
Advt. No. 65. Supply of medical and surgi-
cal equipment No. 10 to the Department of

Health. o .
Advt. No. 113. Supply of liquid insecticide

and disinfectant lavatory powder to the Central
Supplies Section.

Advt. No. 114. Supply of paper in reels and
in reams to the Department of Public Lotto.

Advt. No. 136. Trenching works for the
main sewer extensions at Mosta and Attard
Home Ownership Scheme.

Advt. No. 137. Supply and laying of floor
tiles at San Gwann Housing Estate.

Advt. No. 138. Supply and laying of mosaic
floor tiles in restaurant and bar at Chambrai
Tourist Complex.

Advt. No. 139. Supply and fixing of curtain
tracks at W.M.A. and WMB at St. Luke’s
Hospital.

Advt. No. 140. Construction of metal win-
dows, other partitions and apertures in Library
(Ground Floor) at the University of Malta.

Advt. No. 141. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand at the Central District
up to 31st December, 1981.

Advt. No. 142, Supply of pulses up to the
15th December, 1981, to the Department of
Health.

Advt. No. 143.  Supply of summer uniforms
for Post Office personnel.

Advt, No. 164. Supply of fresh sausages
(English type) up to 15th December, 1981, to the
Department of Health.

Advt. No. 165. Supply of envelopes to the
Central Supplies Section.
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Jistghiu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal-HAMIS, il-5 ta’ Marzu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 25. Provvista ta’ distribution

cable u lashing wire lill-Korporazzjonj Telemalta.

Avviz Nru. 26. Provvista ta’ line concentra-
tor units lill-Korporazzjoni Telemalta,

Avviz Nru. 79. Provvista ta’ cordless re-
chargeable spotlights kompluti bié-charger lid-
Dipartiment tal-Pulizija.

Avviz Nru. 80. Provvista ta’ materjal tak
purtieri lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 81. Provvista ta’ boroz sterilliz
zati lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 82. Provvista ta’ T.B. sensitivity
media lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 121. Provvista ta’ bsaten lid-Di-
partiment ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 157. Bini ta’ estensjoni fil-Fab-
brika M7 fil-Qasam Industrijali ta’ l-Imriehel
(Stima: £M89,430).

Avviz Nru, 166. Provvista ta’ madum ta’
l-art (ex-stock) lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, id-9 ta’ Marzu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 86. Provvista ta’ karta ikkulurita

tat-typewriter frombli, lill-Uffic¢ju Centrali ta’ 1-

Istatistika.

Avviz Nru. 87. Provvista ta’ batterija ghal
tow tractor lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 88. Provvista ta’ arloggi quartz
crystal lid-Dipartiment tas-Safiha.

Avviz Nru. 89. Provvista ta’ transfusion sets
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 90. Provvista ta’ taghmir dispo-
sable Nru. 10 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 158. Provvista ta’ anhydrous
ammonia likwidu lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Ha-

lib minn Mejju 1981 sa Mejju 1982.

Avviz Nru. 159. Provvista ta’ polythelene
twine lid-Dipartiment ta’ I-Agrikoltura w Sajd.

Avviz Nru. 167. Garr ta’ materjal ghall-Ma-
nikata ghad-Dipartiment ta’ -Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 168. Binj ta’ sotto-stazzjon ghall-
fabbriki ta’ l-Invicta- u tan-Nazac ﬂ-Ims1da (Sti-
ma: £M4,537).

Avviz Nru. 169. Xoghlijiet ta inginerija-¢i-
vili fil-bini ta’ l-Impjant ghat-Trattament tad-
Drenagg fic-Centru tal-Vaganzi = tal-Mellieha.
(Stima: £M26,042) (Il-pjanti ta” l-offerta jistghu
jinkisbu mill-Uffic¢ju -tac-Chief 'Draughtsman,
Blokk "A, Beltissebh, ghall-hlas ‘ta’ £M5.00,0).

Avviz Nru. 170. Xoghlijiet ta’ gebel u kon-
kos fi Triq Xatt il-Qwabar, Progett ta’ Beltllhaz-
na (Stima: £M24,500).

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 5th March, 1981, for:—

Advt. No. 25. Supply of distribution cable
and lashing wire to the Telemalta Corporation.

Advt. No. 26. Supply of line concentrator
units to the Telemalta Corporation.

Advt. No. 79. Supply of cordless rechargeable
spotlights complete with charger to the Department
of Police.

Advt. No. 80, Supply of curtaining material
to the Department of Health,

Advt. No. 81. Supply of sterilization bags to
the Department of Health.

Advt. No. 82. Supply of T.B. sensitivity media
to the Department of Health.

Advt. No. 121. Supply of chestnut stakes to
the Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 157. Construction of extension to
Factory M7 at Mriebel Industrial Estate (Estimate:
£M89.430).

Advt. No. 166. Supply of wall tiles (ex-stock)
to the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
-on MONDAY, 9th March, 1981, for:—

Advt. No. 86. Supply of coloured typewriter
paper in reels to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 87. Supply of battery to fit tow
tractor to the Department of Health.

Advt. No. 88. Supply of quartz crystal clocks
to the Department of Health.

Advt. No. 89. Supply of transfusion sets to
the Department of Health.

Advt. No. 90. Supply of disposable equip-
ment No. 10 to the Department of Health.

Advt. No. 158. Supply of liquid anhydrous
ammonia to the Milk Marketing Undertaking from
May 1981 to May 1982.

Advt. No. 159. Supply of polythelene twine
to the Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 167. Transport of material to Mani-
kata for the Department of Agriculture and
Fisheries.

Advt. No. 168. Construction of a substation
for the Invicta and Nazac factories at Msida. (Esti-
mate: £M4,537).

Advt. No. 169. Civil engineering works in the
construction of a Sewage Treatment Plant at the
Melliecha Holiday Centre. (Estimate: £M26,042).
(The drawings pertaining to this tender may be
obtained from the Chief Draughtsman’s Office,

Block A, Beltissebh, against a fee of £M5.00,0).

Advt. No. 170. Masonry and concrete works
at Xatt il-Qwabar Road, Beltilhazna Project. (Esti-

-mate: :£M24,500).
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Avviz Nru, 171, Xoghlijiet fl-estensjoni tal-
main tad-drenagg u l-mains ta’ llma fil-Qasam
tad-Djar ta’ Birzebbuga — Skema tal-Home-Ow-
nership.

Avviz Nru. 172. Xoghlijiet fl-estensjoni tal-
main tad-drenagg u lmains ta’ l-lma f’Marsa-
xtokk — Skema tal-Home-Ownership.

Avviz Nru. 173. Xoghlijiet fl-estensjoni tal-
main tad-drenagg u l-mains ta’ lilma fl-Iklin,
Fazi I — Skema tal-Home-Ownership.

Avviz Nru. 174. Provvista ta’ gobon sal-15
ta’ Dicembru, 1981, lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 175. Provvista ta’ plastic bins
lid-Dipartiment ta’ l-Agrikoltura u Sajd.

Avviz Nru. 176. Provvista ta’ fittings ta’
l-elettriku ghall-blokk ta’ l-outpatients fl-Isptar
San Luga,

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10 a.m.
tallHAMIS, it-12 ta’ Marzu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 104. Provvista ta’ scanning ma-

chine bilfiltru lid-Dipartiment ta’ 1-Edukazzjoni.

Avviz Nru, 105, Provvista ta’ flame photo-
meter lid-Dipartiment tas-Sahiha.

Avviz Nru. 106. Provvista ta’ tubi tal-kirur-
gija lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 107. Provvista ta’ materjal su-
ture Nru, 2 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 108. Provvista ta’ atraumatic su-
tures Nru. 6 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 144, Provvista ta’ karta stam-
pata ghal banderolli lill-Kontrollur tad-Dwana.

Avviz Nru. 145. Provvista ta’ tabulating ma-
chine cards 1ill-Ufficcju Centrali ta’ I-Istatistika.

Avviz Nru. 146, Provvista ta’ refrigerant gas
lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Fialib.

Avviz Nru. 147. Provvista ta’ atCessorji ta’
l-elettriku Nru, 4 lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

Avviz Nru. 191. Provvista ta’ storage tanks
ta’ l-azzar artab iggalvanizzat lid-Dipartiment
tax-Xoghlijiet,

Avviz Nru. 192. Provvista ta’ patata mis-16
ta’ April, 1981 sal-15 ta” Di¢embru, 1981 lid-Di-
partiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghitu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, is-16 ta’ Marzu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 115. Provvista ta’ fliexken dis-

posable lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 193. Provvista, manifattura u
twaqqif ta’ xoghol ta’ l-azzar strutturali fil-Fun-
derija ‘Centrali fil-Qasam Industrijali ta’ Hal Far.

Avviz Nru, 194. Provvista ta’ qomos kohol
lid-Dipartiment tal-Pulizija.

Avviz Nru. 195, Provvista ta’ qliezet tas-sajf
lid-Dipartiment tal-Pulizija,

Avviz Nru. 196. Provvista ta’ ingravati su-
wed lid-Dipartiment tal-Pulizija.

Advt. No. 171. Main sewer and water mains
extension works at the Birzebbuga Housing Estate
~- Home-Ownership Scheme.

Advt. No. 172. Main sewer and water mains
extension works at Marsaxlokk — Home-Owner-
ship Scheme,

Advt. No. 173. Main sewer and water mains
extension works at L-Iklin, Phase I — Home-
Ownership Scheme.

Advt. No. 174. Suppl yof cheese up to the 15th
December, 1981, to the Department of Health.

Advt. No. 175. Supply of plastic bins to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 176. Supply of electrical fittings for
the outpatients block at St Luke’s Hospital.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 12th March, 1981, for:—

Advt. No. 104. Supply of scanning machine
with filter to the Department of Education,

Advt. No. 105. Supply of a flame photo-
meter to the Department of Health,

Advt. No. 106. Supply of surgical tubes to
the Depatrment of Health.

Advt. No. 107. Supply of suture material
No. 2 to the Department of Health.

Advt. No. 108. Supply of atraumatic sutures
No. 6 to the Department of Health,

Advt. No. 144. Supply of printing paper for
banderoles to the Comptroller of Customs.

Advt. No. 145. Supply of tabulating mach-
ine cards to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 146. Supply of refrigerant gas to
the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 147. Supply of electrical accesso-
ries No. 4 to the Central Supplies Section.

Advt. No. 191. Supply of galvanised mild
stee] storage tanks to the Department of Works.

Advt. No. 192. Supply of potatoes from the
16th April, 1981 to the 15th December, 1981, to
the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.

on MONDAY, 16th March, 1981, for:—

Advt. No. 115. Supply of disposable bottles
to the Department of Health.

Advt. No. 193, Supply, fabrication and erec-
tion of structural steelwork at the Central Foun-
dry at the Hal Far Industrial Estate.

; Advt, No. 194. Supply of blue shirts to the
Department of Police.
Advt. No. 195. Supply of summer trousers

to' the Department of Police.

Advt, No. 196, Supply of black neckties to
the Department of Police. ‘
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* Avviz Nru. 199. Kiri ta’ gafef bir-roti lid-Di-
partiment ta’ 1-Agrikoltura u Sajd.

* Avviz Nru. 200. Kiri ta’ tipper trucks
Dipartiment ta’ -Agrikoltura u Sajd.

lid-

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin f’dan 1-Uf-
tal- HAMIS, id-19 ta’ Marzu, 1981, ghal:—

Avviz Nru, 177, Provvista ta’ chelate tal-ha-
did lid-Dipartiment ta’ l-Agrikoltura w Sajd.

Avviz Nru, 178. Provvista ta’ kaxex privati
tal-posta lid-Dipartiment tal-Posta.

Avviz Nru. 179. Provvista ta’ armarji ta’
l-azzar lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 180. Provvista ta’ oggetti tal-la-
boratorju lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Halib.

Avviz Nru, 181, Provvista ta’ materjal foto-
grafiku lid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni.

Avviz Nru. 182. Provvista ta’ motor cycles
lid-Dipartiment tal-Pulizija.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-23 ta’ Marzu, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 128. Provvista ta’ makni tan-
knitting lid-Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

Avviz Nru, 129. Provvista ta’ makna li tagh-
mel ittoqob ghall-buttuni lid-Dipartiment ta’
l-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 130, Provvista ta’ steam presses
ghall-hwejjeg lid-Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 131. Provvista ta’ water heaters
ta’ l-elettriku lid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 132. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 24 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru. 133. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 29 lid-Dipartiment tas-Sah-
ha.

Avviz Nru, 183. Provvista ta’ madum tal-
hajt ivverni¢jat ht—Taq51ma Centrali tal-Provvis-
ti.

Avviz Nru. 184. Provvista u stampar ta’ en-
velopes lill-Universita ta’ Malta.

Avviz Nru. 185, Provvista ta’ kaxxi ta’ I-ittri
ghat-toroq lid-Dipartiment tal-Posta.

Avviz Nru. 186, Provvista ta’ chart recor-
ders ghat-temp lid-Dipartiment ta’ 1-Avjazzjoni
Civili. ;

Avviz Nru. 197, Provvista ta’” top boots lid-
Dipartiment tal-Pulizija.

Avviz Nru. 198, Provvista ta’ albums filate-
li¢i ghall-bolol li-d-Dipartiment tal-Posta.

* Avviz Nru. 201. Provvista ta’ fire hoses tal-
kanvas lid-Dipartiment tax-Xoghlijiet.

*Avviz Nru. 202." Provvista.ta’ pjanci ta’ l-az-
zar ghall-Funderija Centrah fll-Qasam Industn;ah
ta’ Hal Far. A

* Advt. No. 199. Hire of mechanical shovels to
the Department of Agriculture and Fisheries.

* Advt. No. 200. Hire of tipper trucks to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Sealed tenders will be received at this Office up
on THURSDAY, 19th March, 1981, for:—

Advt. No. 177. Supply of iron chelate to the
Department of Agriculture and Fisheries.

Advt. No. 178. Supply of post office private
boxes to the Department of Post.

Advt. No. 179. Supply of steel cupboards to
the Department of Health.

Advt. No. 180. Supply of laboratory stores to
the Milk Marketing Undertaking.

Advt. No. 181. Supply of photographic mate-
rial to the Department of Information.

Advt. No. 182. Supply of motor cycles to the
Department of Police.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
on Monday, 23rd March, 1981, for:—

Advt. No. 128. Supply of knitting machines
to the Department of Education.

Advt. No. 129. Supply of button holing ma-
chine to the Department of Education.

Advt. No. 130. Supply of clothes steam pres-
ses to the Department of Education,

Advt. No. 131. Supply of electric water heat-
ers to the Department of Education,

Advt. No. 132. Supply of medical and sur-
gical equipment No. 24 to the Department of
Health.

Advt, No. 133, Supply of medical and sur-
gical equipment No. 29 to the Department of
Health.

Advt. No. 183. Supply of glazed wall tiles to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 184. Supply and printing of enve-
lopes to the University of Malta.

Advt. No. 185. Supply of street letter boxes to
the Department of Posts.

Advt. No. 186. Supply of weather chart
recorders to the Department of Civil Aviation.

Advt, No. 197, Supply of top boots to the
Department of Police.

Advt. No. 198. Supply of philatelic stamp
albums to the Department of Posts.
* Advt. No. 201. Supply of canvas fire hoses
to the Department of Works.

* Advt. No. 202. Supply of steel plates for the
Central Foundry at Hal Far Industrial Estate.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10 a.m.
tal- HAMIS, is-26 ta’ Marzu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 148. Provvista ta’ slide trom-

bone u amplifier komplut bi speakers ghal kitar-

ra lill-Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 149. Provvista ta’ torn spinning
lid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 150. Provvista ta’ twill weave
griz lid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 151. Provvista ta’ lockers ta’
l-azzar ghall-hiwejjeg lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 152. Provvista ta’ materjal griz
tal-flannella lid-Dipartiment tas-Saliha.

Avviz Nru. 153. Provvista ta’ boroz tal-plas-
tic lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 154. Provvista ta’ materjal ta’
l-arti Nru. 1 lid-Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni,

Avviz Nru. 155. Provvista ta’ materjal ta’
l-arti Nru, 2 lid-Dipartiment ta’ l-Edukazzjoni.

Avviz Nru. 156. Provvista ta’ materjal ta’
l-arti Nru, 3 lid-Dipartiment ta’ I-Edukazzjoni.

* Avviz Nru. 203. Provvista ta’ katusi ta’ l-as-

bestos cement u fittings lit-Tagsima Centrali tal-

Provvisti.

* Avviz Nru. 204. Provvista ta’ srationery lit-

Tagsima Centrali tal-Provvisti.

* Avviz Nru. 205. Provvista ta’ ingravati suwed
lid-Dipartiment tad-Dwana.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqgin sal-10 a.m.
tat-TNEJN, it-30 ta’ Marzu, 1981:—

123. Provvista ta’ makkinarju
tal-halib lill-Impriza ghall-Bejgh

Avviz Nru.
ghall-ibbottiljar
tal-Falib.

Avviz Nru. 160. Provvista ta’ siggijiet self-
propelling lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 161. Provvista ta’ superficial
therapy machine lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 162. Provvista ta’ mwieZen tat-
trabi lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 163. Provvista ta’ materjal den-
tali lid-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sai-10 a.m.
tal-lIAMIS, it-2 ta’ April, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 187. Provvista ta’ materjal tal-
galatea lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 188. Provvista ta’ materjal ikhal
lid-Dipartiment tas-Sahha, ' '

Avviz Nru. 189. Provvista ta’ taghmir ghal
microfilming lid-Dipartiment ta’ l-Informazzjoni.

Avviz Nru. 190. Provvista ta’ farmacewti¢i
Nru. 1 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 122. Provvista u stallazzjoni ta’
lightning conductors lill-Forzi Armati ta’ Malta.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 26th March, 1981, for:—

Advt. No. 148. Supply of one slide trom-
bone and amplifier complete with speakers for
guitar to the Police General Headquarters.

Advt. No. 149. Supply of spinning lathe to
the Department of Education.

Advt. No. 150. Supply of grey twill weave
to the Department of Education.

Advt. No. 151. Supply of steel clothes lock-
ers to the Department of Health.

Advt. No. 152. Supply of grey flannel ma-
terial to the Department of Health.

Advt. No. 153. Supply of plastic bags to the
Department of Health.

Advt. No. 154. Supply of art material No. 1
to the Department of Education.

Advt. No. 155. Supply of art material No. 2
to the Department of Education.

Advt. No. 156. Supply of art material No. 3
to the Department of Education.

_* Advt. No. 203. Supply of asbestos cement
pipes and fittings to the Central Supplies Section.

* Advt. No. 204. Supply of stationery to the
Central Supplies Section.

* Advt. No. 205, Supply of black ties to the
Department of Customs.

Sealed tenders will be received usm to 10 a.m.
on MONDAY, 30th March, 1981, for:—

Advt. No. 123. Supply of milk bottling machi-
nery to the Milk Marketing Undertaking.

_Advt. No. 160. Supply of self-propelling
chairs to the Department of Health.

Advt.'No. 161. Supply of a superficial the-
rapy machine to the Department of Health.

Advt. No. 162. Supply of baby weighing
scales to the Department of Health.

Advt. No. 163. Supply of dental material to
the Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10 a.m.
on THURSDAY, 2nd April, 1981, for:—

Advt. No. 187. Supply of galatea material to
the Department of Health.

Advt. No. 188. Supply of pale blue material
to the Department of Health.

Advt. No. 189. Supply of microfilming equip-
ment to the Department of Information.

Advt. No. 190. Supply of pharmaceuticals
No. 1 to the Department of Health. :

Advt. No. 122. Supply and installation of
lightning conductors to the Armed Forces of Malta.
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Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, is-6 ta’ April, 1981, ghal:—
* Avviz Nru. 206. Provvista ta’ hwejjeg
militari lill-Forzi Armati ta’ Malta.

*  Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u de-
kumenti ohra rilevanti jistghu jinkisbu mill-Uf-
ficcju tat-Tezor, il-Furjana, f'kull gurnata tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1s-27 ta’ Frar, 1981

AVVIZ TAT-TEZOR

Avviz Nru. 122/80. Provvista u stallazzjoni
ta’ ‘lightning conductors’ lill-Forzi Armati ta’
Malta.

L-Accountant General u d-Direttur tal-Kun-
tratti javza ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi
d-data u l-hin ta’ l-eghluq sabiex jintefghu l-offer-
ti gew imtawla sal-10.00 a.m. tal-HAMIS, it-2 ta’
April, 1981.

Is-27 ta’ Frar, 1981

KUMITAT FESTI NAZZJONALI

Is-Segretarju tal-Kumitat Festi Nazzjonali
jgharraf illi sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9
ta’ Marzu, 1981, jintlaqghu offerti maghluqin fil-
Kaxxa ta’ 1-Offerti ta’ I-Uffi¢¢ju tat-Tezor, Tagsi-
ma tal-Kuntratti, ghal:—

1. Karru ghall-Parata ghall-Karnival 1981

2. Ghal reklamar fMisrah il-Helsien, Vallet-
ta, matul il-jiem tal-Karnival 1981

3. Ghal Bar jew Bars fl-enclosure ta’ Misrah
il-Helsien, Valletta, ghall-jilem tal-Karnival
1981 1i ser ikunu it-8, 9 u 10 ta’ Mejju,
1981.

IIformoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar dawn il-kuntratti jistghu jinkisbu minghand
is-Segretarju tal-Kumitat Festi Nazzjonali, Palaz-
zo Ferreria, Triq ir-Repubblika, Valletta, matul
il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

Is-27 ta’ Frar, 1981

Sealed tenders will be received up to 10 am
on MONDAY, 6th April, 1981, for:i—
* Advt. No. 206. Supply of military clothing to
the Armed Forces of Malta.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre-
scribed form which, together with the relevant
conditions and other documents, are obtained on
application at the Treasury, Floriana, on any
working day between 8.30 a.m. and noon.

27th February, 1981

TREASURY NOTICE

Advt. No. 122/80. Supply and installation of
lightning conductors to the Armed Forces of
Malta.

The Accountant General and Director of
Contracts notifies for general information that
the closing date and time fixed for the submis-
sion of tenders have been extended up to 10.00
a.m. on THURSDAY, 2nd April, 1981.

27th February, 1981

NATIONAL FESTIVITIES COMMITTEE

The Secretary of the National Festivities
Committee notifies that sealed tenders will be
received up to 10.00 a.m. of Monday, 9th March,
1981, and deposited in the Tender Box at the
Treasury, Contracts Section, for:—

1. Car for Carnival Parade 1981
2. Advertising in Freedom Square, Valletta,
during Carnival 1981
3. The provision of a Bar or Bars in the en-
closure of Freedom Square, Valletta, dur-
ing Carnival Days 1981 which will be 8th,
~ 9th and 10th May, 1981.

Forms of tender and further information
about these contracts may be obtained from the
Secretary of the National Festivities Committee,
Palazzo Ferreria, Republic Street, Valletta, dur-
ing office hours.

27th February, 1981
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KORPORAZZIJONI TELEMALTA
Taqsima tat-Telekomunikazzjonijiet

1&-Chairman, Korporazzjoni Telemalta, ighar-
raf illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar -Erbgha, -4 ta’ Marzu,
1981, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—
Avviz Nru. 21/80. Provvista ta’ Taghmir
V.H.F. ghall-Maritime Coast Station.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgha, il-11 ta’
Marzu, 1981, jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. DT 1/81. Provvista ta’ Slielem
li jistghu jigu mtawlin,

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbgha, it-18 ta’
Marzu, 1981, jintlaqghiu kwotazzjonijiet maghlu-
gin ghal:(—

Kwot. Nru. 4/81. Provvista ta’ Self-Sealing
Tave.

Kwot. Nru. 5/81,
Mastic Tape Sealant.

Kwot. Nru. 7/81. Hrug ta’ Uniformijiet tas-
Sajf lill-Impjegati tat-Telemalta — 1981.

Provvista ta’ Bitumen

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-8 ta’ April,
1981, jintlaqghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru, DT 2/81. Provvista ta’ boxes
connection.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, il-15 ta’ Ap-
ril, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghal:—

* Kwot. Nru. 6/81. Provvista ta’ Block Termi-
nals P.O. 52A BLACK B.P.O. Code Ref. 43 4140.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, it-22 ta’ Ap-
ril, 1981, jintlagghu offerti maghluqin ghal:—

Avviz Nru. DT 3/81. Provvista ta’ Tele-
phone Traffic monitoring and analysing equip-
ment.

* Kwotazzjoni i qed tidher ghall-ewwel darba.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor jist-
ghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Telemalta, Tag-
sima tat-Telekommunikazzjonijiet, Uffi¢tju tal-
Provvisti u Kuntratti, It-Telgha ta’ Spencer, il-
Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet
ta’ l-ufficciu.

Is-27 ta’ Frar, 1981

TELEMALTA CORPORATION
Telecommunications Divisien

The Chairman, Telemalta Corporation, noti-
fies that:—

Sealed tenders will be received up to 16.00
a.m. on Wednesday, 4th March, 1981, for:—

Advt. No. 21/80. Supply of V.H.F. Equip-
mem for the Maritime Coast Station.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 11th March, 1981, for:—

Advt, No. DT 1/81. Supply of Extension
Ladders.

Sealed quotations will be received up to
10.00 a.m. on Wednesday, 18th March, 1981,
for:—

Quot. No. 4/81. Supply of Self-Sealing Tape.

Quot. No. 5/81.
Tape Sealant. :

Quot. No. 7/81. Issue of Summer Uniforms
to Telemalta Personnel — 1981.

Supply of Bitumen Mastic

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 8th April, 1981, for:—

Advt. No. DT 2/81. Supply of boxes con-
nection.

Sealed quotations will be received up to
10.00 a.m. on Wednesday, 15th April, 1981, for:—

* Quot. No. 6/81. Supply of Block Termi-
nals P.O. 52A BLACK B.P.O. Code Ref. 43 4140.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Wednesday, 22nd April, 1981, for:—

Advt. No. DT 3/81. Supply of Telephone
Traffic monitoring and analysing equipment.

¥ Quotation appearing for the first time.

Tender forms and other further information
may be obtained from Telemalta Corporation, Tele-
communications Division, Supplies and Contracts
Office, Spencer Hill, Marsa, on any working day
during office hours.

27th February, 1981
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
1¢-Chairman igharraf illi—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-16 ta’ Mar-
zu, 1981, id-Direttur tal-Kuntratti, It-Tezor, il-
Furjana, jilga’ offerti maghluqin ghall-provvista
u konsenja ta’:—

Avviz /E[Nru. 19/81, Cables.

Avviz/E [Nru. 29/81. Distribution Transfor-
mers.

Avviz/E/Nru. 30/81. Taghmir biex jinstab
fejn ikun ghaddej il-cable mirdum.

Avviz/E/Nru. 37/81l. Condensate storage
tanks.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-23 ta’
Marzu, 1981, jintlagghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 3/81.
ghat-Torogq.

Avviz /E/Nru. 31/81.
Fuseways u Carriers.

Taghmir tad-Dawl

Distribution Boards,

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’
Marzu, 1981, jintlagghu offerti maghluqin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 12/81. H D Metalclad u cut-
outs.

Avviz/E/Nru. 4/81. Stay wire galvanizzat.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ Mar-
zu, 1981, jintlagghu offerti maghluqin ghas-ser-
vizz ta’ xoghol li geji—

* Avviz/P/Nru. 4/81.
f'Ras Hanzir,

Tiswija ta’ Barkun

Sa.1-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-6 ta’ April,
1981, jintlaqghu offerti maghluqin ghall-provvista
ta’:—

Avviz/E/Nru. 20/81.

Avviz/E/Nru. 21/81.

Avviz/E/Nru. 40/81.
ers 1500 KV A.

Surge Diverters.
Isolating switches.
Distribution Transform-

_ Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-13 ta’ Ap-
ril, 1981, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz /G [Nru. 2/81. Tank Sferiku ta” L.P.G.
(Provvista u Twaqqif).

Avviz/E/Nru. 11/81. Meters ta’ 1-Elettriku.

Avviz/E/Nru. 35/81. Materjal tal-plumbing,
stann u flux.,

Avviz/E /Nru. 42/81. Compound.

Avviz /E[Nru. 36/81, Fuses.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Direc-
tor of Contracts, The Treasury, Floriana, up to
10.00 a.m. on Monday, 16th March, 1981, for the
supply and delivery of:—

Advt./E/No. 19/81. Cables.

Advt./E/No. 29/81. Distribution Transfor-
mers.

Advt./E/No. 30/81. Buried cable route de-
tecting equipment,

Advt./E/No.
tanks.

37/81. Condensate storage

Sealed tenders will be received up tio 10.00
a.m, on Monday 23rd March, 1981, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 3/81.
ment,

Advt./E/No. 31/81.
Fuseways and Carriers.

Street Lighting Equip-

Distribution Boards,

Sealed terders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 30th March, 1981, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 12/81.
cutouts.

Advt./E/No. 4/81. Galvanised stay wire.

H D Metalclad and

Sealed; tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 30th March, 1981, for the fol-

lowing work service:—
* Advt./P/No. 4/81. Repair to Barge at Ras
Hanzir,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m, on Monday, 6th April, 1981, for the supply
ofi—

Advt./E/No. 20/81.

Advt./E/No. 21/81.

Advt./E/No. 40/81.
ers 1500 KVA.

Surge Diverters.
Isolating switches.
Distribution Transform-

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 13th April, 1981, for the supply
and delivery of:—

Advt./G/No. 2/81.
(Supply and Erection).

Advt./E/No. 11/81. Electricity Meters.

Advt./E/No. 35/81. Plumbing metal, solder
and flux.

Advt./E/No. 42/81. Compound.

Advt./E/No. 36/81. Fuses.

Spherical L.P.G. Tank
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Sal-16.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, is-27 ta’ Ap-
ril, 1981, jintlagghu offerti maghlugin ghall-prov-
vista u konsenja ta”:—

* Avviz/E/Nru. 18/81. Joint Boxes.

* Avviz/E/Nru. 22/81. Plastic Cable Clips.

* Avviz/E/Nru. 43/81. Sellum 1i Jittawwal ta’
-Injam.

* Avviz /G /Nruw. 4/81. Cilindri tal-Gass Vojta.

* Avviz/G/Nru, 5/81. Plastic seals ¢ /w wash-
ers.

Tagsima ta’ I-Elettriku

S5al-11.60 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, {t-3 ta’ Mar-
zu, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghall-provvista u kionsenja ta’:—

Kwot. Nru. 18/81. Hazard lights.

Kwot. Nru. 19/81. Steel pins 11 KV.

Kwot. Nru. 22/81. Lug sockets.

Kwot, Nru, 45/81. Fluwidu ghat-tindif u
C.T.C.

Sal-11.80 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-17 ta’ Mar-
zu, 1981, jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqin
ghall-provvista u konsenja ta’:—

Kwot. Nru, 15/81. Ingwanti tal-lastiku.

Kwot. Nru. 17/81. Oggetti diversi ta’ iron-
mongery.

Kwot. Nru. 23/81. Fuse boxes, Carriers u
Brass Glands.

Kwot. Nru. 24/81. Weatherproof plastic
compound,

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-24 ta’ Mar-
zu, 1981, jintlaqghu oﬁertx/kwotazz;om]let magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’s—

Avviz/E/Nru. 15/81. Time Switches.

Kwot. Nru. 14/81. Merkurju, CTC, Petrol-
eum Jelly u Methylated Spirit.

K-vot. Nru, 21/81. Fallakki ta’ lab]ad

Kwot. Nru. 26/81. Imsiemer u viti.

Kwot. Nru. 30/81. Folji tas-sufra.

Kwot. Nru. 31/81. Indication lamps.

Kwot. Nru. 33/81. Habel tal-ganneb.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar I-Erbgha, I-1 ta April,
1981, jintlagshu kwotazz;om;xet maghlugin ghall-
provvista u konsenia ta’:—

Kwot. Nru. 34/81. Safety Belts.

Kwot. Nru. 35/81. H.D. Metal taps u Die
Sets.

Kwot. Nru. 36/81. Grip Carrier ghal HRC
Fuses. TNE

Kwot. Nru. 37/81. Measuring Tape u Refi's.

Kwot. Nru. 48/81.
Kwot. Nru. 60/81.
Kwot. Nru, 61/81.

Resin u hardener.
Hydraulic Jacks.
Direct-on-line Starters.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Monday, 27th April, 1081 for the sup-
ply and delivery of:—

* Advt./E/No. 18/81. Joint Boxes.

* Advt./E/No. 22/81. Plastic Cable clips.

* Advt./E/No. 43/81. Wooden Extension
Ladder.

* Advt./G/No.

* Advt./G/No.
ers.

4/81. Empty gas cylinders.
5/81. Plastic seals ¢/w wash-

Electricity Division

Sealed quotations will be received wup to
11.00 a.m. on Tuesday, 3rd March, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No, 18/81. Hazard lights.

Quot. No. 19/8]. Steel pins 11 KV.

Quot. No. 22/81. Lug sockets.

Quot. No. 45/81. Cleaning fluid and C.T.C.

Sealed quotations will be received up to
11.08 a.m. on Tuesday, 17th March, 1981, for

the supply and delivery of:—

Quot. No. 15/81. Rubber Gloves,
Quot. No. 17/81. Several ironmongery items.

Quot. No. 23/81. Fuse Boxes, Carriers and
Brass Glands.

Quot. No.
compound.

24/81., Weatherproof plastic

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m, on Tuesday, 24th March, 1981,
for the supply and delivery of:—

Advt./E/No. 15/81. Time switches.

Quct. No. 14/81. Mercury, CTC, Petroleum
Jelly and Methylated Spirit.

Quot. No. 21/81. White deal boards.

Quot. No. 26/81. Nails and screws.

Quot. No. 30/81. Cork sheets.

Quot. No. 31/81. Indication lamps,

Quot. No. 33/81. Hemp rope.

Sealed quotations will be received up to
11.80 a.m. on Wednesday, Ist April, 1981, for the
supply and delivery of:—

Quot. No. 34/81. Safety Belts.

Quot. No. 35/81. HD Metal taps and Die
Sets.

Quot. No. 36/81. Grip Carrier for HRC
Fuses,

Quot. No. 37/81. Measuring Tape and Re-
fills.

Quot. No. 48/81. Resin and hardener.

Ouot. No. 60/81. Hydraulic Jacks.

Lot. No. 61/81. Direct-on-line Starters.
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Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, is-7 ta’ Ap-
ril, 1981, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugqin
ghall-provvista u konsenja ta’s—

Nru. 38/81. Torches rechargeable.
Nru. 41/81. Washers Galvanizzati,
Nru. 42/81. Welding Electrodes.,
Nru. 43/81. H.P. Steam Valves,
Nru. 46/81. Pet. Cocks.

Nru. 47 /81. Bearings.

Kwot,
Kwot.
Kwot.
Kwot,
Kwot.
Kwot.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, 1-14 ta’ Ap-
ril, 1981, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
lugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

50/81.

Kwot. Nru,.

Bronze.

Rods welding Silicon

Kwot. Nru. 52/81. Tinned copper claw con-
nectors.

Kwot. Nru. 53/81. Tool steel bars,

Kwot. Nru, 55/81.
valves.

Cast iron wedge gate

Kwot. Nru. 59/81. Folji tar-ramm ahmar,

Kwot. Nru., 70/81.
Office.

Avviz/E /Nru,
studs.

Materjal ghad-Drawing

26/81. Boltijiet, skorfini u

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-21 ta’ Ap-
ril, 1981, jintlagqghu kwotazzvompet maghlugin
ghall-provwsta u konsenja ta’:—

* Kwot. Nru. 56/81. M.S. Angle Bars.
* Kwot. Nru. 58/61. Twist Drills.
* Kwot. Nru. 62/81. Foot Valves.

Jithallas dritt ta’ 25¢ ¢hal kull kopja ta’
I-Avvizi Nri. E/29/81; E/31/81; E/37/81 wu
E/40/81. -

* Avvxzﬁkwotazzmnmet li geghidin dehm ghall-ewwel darba.

I‘I—formoh ta’ l-offerti/kwotazzionifiet u kull
taghrif iehor jistghu jikisbu mill-Korporazzioni
Enemalta, Bini ta’ I-Amministrazzjoni Centrali, il-
Mol tal-Knisja, il-Marsa, fkull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

Is-27 ta’ Frar, 1981 -

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 7th April, 1981, for the
supply and delivery ofi—

No. 38/81. Torches rechargeable.
No. 41/81. Galvanised Washers.
No. 42/81. Welding Electrodes.
No. 43/81. H.P, Steam Valves.
No. 46/81. Pet, Cocks.

No. 47/81. Bearings.

Quot,
Quot.
Quot.
Quot,
Quot.
Quot.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 14th April, 1981,
for the supply and delivery of:—

Quot. No. 50/81. Rods welding Silicon
Bronze.

Quot. No. 52/81. Tinned copper claw con-
nectors.

Quot. No. 53/81. Tool steel bars.

Quot. No. 55/81. Cast iron wedge gate
valves.

Quot. No. 55/81. Copper sheets.
Quot. No. 70/81. Drawing office material.

Advt./E/No. 26/81. Bolts, nuts and studs.

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 21st April, 1981, for the
supply and delivery of:—

* Quot. No. 56/81. M.S. Angle Bars.

* Quot. No. 58/81. Twist Drills.
* Quot. No. 62/81, Foot Valves.

A fee of 25¢ will be charged for each copy
of Advts. Nos. E/29/81; E/31/81 E/37/81 and
E/40/81.

* Advertisements/quotations appearing for the first time.

Forms of tenders/quotations and any further
information may be obtained from the Enemalta
Corporation, Ceniral Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

27th February, 1981
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET
Id-Direttur tax-Xoghlijiet igharraf illi:—

Sal-11 a.um, ta’ nhar ii-Gimgha, is-6 ta’ Mar-
zu, 1981, f’dan 1-UHié¢ju jintlaqghu offerti/kweo-
tazzjonijiet maghluqin ghal:—

Avviz Nru, 38. Provvista u konsenja ta’
medium grade peat moss ghal 1i Stadium {'Ta’
Qali.

Kwot., Nru. 53/81. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’
trinek fl-Iskema ta’ Home Ownership, 'Sta Ve-
nera.

Kwot., Nru. 54/81, Xoghlijiet ta’ thaffir ta’
trinek fl-Iskema ta’ Home Ownership fiz-Zejtun.

Kwot. Nru, 55/81. Taghbija u garr ta’ mater-
jal mill-Iskema ta” Home Ownership f'Wied il-
Ghajn.

Kwot, Nru. 56/81. Thaffir ta’ toqob f’Ghain
Tuffieha.

Kwot. Nru. 57/81. Xiri ta’ pompa ghal Hub-
bard Flats, Rahal ‘Gdid.

Kwot, Nru. 58/81. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’
trinek fi Trig Gdida 'l hinn minn Pjazza Darni-
no, in-Naxxar.

Kwot. Nru. 59/81. Provvista ta’ gebel f"Had-
Dingli, ir-Rabat u I-Bahrija.

Kwot, Nru. 60/81. Provvista ta’ fittings ta’
l-elettriku (Fazi II) ghall-Kumpless Turistiku ta’
Chambrai.

Kwot, Nru, 61/81, Provvista ta’ gebel tal-
franka ghall-gibjun taldfabbrika RL2 fil-Qasam
Industrijali tar-Rikazli.

Kwot. Nru. 62/81. Bejgh ‘tale quale’ ta’ paj-
pijiet tal-conduit mhux servibbli,

Kwot. Nru. 63/81. Xiri ta’ makna diesel se-
konda man ghall-Garage ta’ Hal Kirkop.

Kwot. Nru. 64/81. Xoghlijiet ta’ adattament
gl-YVeir Room fil-Gibjun ta’ Santa Marija, Ta’

ali.

Ilformoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u aktar
taghrif jistghu jinkisbu mill-Ufficéju tax-Xogh-
lijiet, Blokk C, Beltissebh, f’kull gurnata tax-
xoghol matul il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

Progett tal-Port ta’ Marsaxlokk

Id-Direttur tax-Xoghlijiet igharraf illi sal-
-10.00 a.m, ta’ whar it-Tuejn, it-2 ta’ Marzu, 1981,
fit-Tezor, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghal:—

Kwot. Nru. Q 6/81 (M’Xlokk). Titliegh jew
dhul f’bacir tal-Marine Craft PWD Nru. 1 u thejjija
ghal Survey Annwali,

WORKS DEPARTMENT
The Director of Works notifes that:—

Sealed tenders/quotations will be received,
at this Office up to 11 a.m. on Friday, 6th March,
1981, for:—

Advt. No. 38. Supply and delivery of med-
ium grade peat moss for Ta’ Qali Stadium.

Quot. No. 53/81., Trenching works at Sta
Venera Home Ownership Scheme.

Quot. No. 54/81. Trenching works at Zejtun
Home Ownership Scheme,

Quot. No. 55/81. Loading and transporting
of loose material from Marsascala Home Owner-
ship Scheme.

Quot. No. 56/81. Drilling of holes at Ghajn
Tuffieha.

Quot. No. 57/81.
Hubbard Flats, Paola.

Quot. No. 58/81. Trenching works in New
Street off Darnino Square, Naxxar.

Purchase of a pump for

Quot. No. 59/81. Supply of stone for Dingli,
Rabat and Bahrija.

Quot. No. 60/81. Supply of light fittings
(Phase II) for Chambrai Tourist Complex.

Quot. No. 61/81. Supply of franka stone to
factory reservoir RL2 at Ricasoli Industrial Es-
tate.

Quot. No. 62/81. Sale ‘tale quale’ of unser-
viceable conduit pipes.

Quot. No. 63/81. Purchase of a second hand
diesel engine for Kirkop Garage.

Quot. No. 64/81. Reinstatement works to
Weir Room at Sta Maria Reservoir, Ta' Qali.

Forms of tender/quotation and any other in-
formation may be ob.ained from the Office of
Works, Block C, Beltissebh, on any working day
during office hours.

M’Xlokk Port Project

The Director of Works notifies that sealed
quotations will be received at the Treasury by
not later than 10.00 a.m. on Monday, 2nd March,
1981, for:—

Quot. No. Q 6/81 (M’Xlokk). To slip or dry-
dock Marine Craft PWD No. 1 and prepare for
Annual Survey.
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Sal-11.00 a.um. ta’ nhar il-Gimgha, is-6 ta’
Marzu, 1981, d-Ufficéju tal-Progett ta’ Marsax-
lokk, Kalafrana, jintlagghu offerti maghlugin
ghal:—

* Avviz Nru. 1/81 (M’Xlokk). Kiri ta’ Crane
ta’ 40 tunnellata ghal uzu fil-Progett ta Izvilupp
tal-Port ta’ Marsaxlokk

* Avviz li gieghed jidher ghall-ewwel darba.

Id-dokumenti ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-M’Xlokk Port Project Site
Office, Kalafrana, f’kull gurnata tax-xoghol matul
il-hinijiet ta’ l-uffié¢ju.

Is-27 ta’ Frar, 1981

DIPARTIMENT TA’ L-ART

[-Kummissarju ta’ l-Art igharraf illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin f’dan 1-Uf-
ficcju sal-10.00 a.m, tal- HAMIS, il-5 ta’ Mar-
zu, 1981, ghal:—
Avviz Nru. 70. Kiri

Triq id-Dejqa, Valletta.
Avviz Nru. 71, Kiri tal-hanut vojt Nru. 27,

ix-Xatt ta’ Lascaris, Valletta.

tal-hanut Nru. 107,

Avviz Nru. 72. Kiri tal-hanut vojt maghruf.

bhala “Service Welfare Canteen”, ix-Xatt ta’ Pin-
to, il-Marsa.

Avviz Nru. 73. Kiri tal-fond Nru. 45, ix-Xatt
ta’ Lascaris, Valletta, ghal uzu kummeréjali u
dawk li jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema
skop iridu Ifond.

Avviz Nru. 74. Kiri ta’ sit tal-kejl ta’ 56.2
metri kwadri fil-Housing Estate, Hal Ghaxagq,
muri fuq il-pjanta LD 66/78 li tinsab fid- -Diparti-
ment ta’ -Art, ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 75. Kiri minn sena ghal sena ta’
sit idejn dar Nru. 1, f'Misrah Narbona, Hal Qormi,
tal-kejl ta’ 147.34 metri kwadri muri bil-blu fuq
il-pjanta LD 115/72/A, 1i tinsab fid-Dipartiment
ta’ 1-Art, ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 76. Ghoti b’¢ens perpetwu ta’ sit
tal-kejl ta’ 105 metri kwadri hdejn plot 16 fil-
Housing Estate, Fleur-de-Lys, Birkirkara, muri
bl-ahmar fuq il-pjanta LD 14/81, 1i tinsab fid-
Dipartiment ta’ I-Art, ghall-uzu esklusiv ta’
gnien,

Avviz Nru. 77. Kiri tal-hanut Nru. 5 ma’
mahzen, -Imgarr, Ghiawdex.

Avviz Nru. 78. Kiri tal-hanut Nru. 6 ma’
mahzen, IFImgarr, Ghawdex.

Avviz Nru. 79. Kiri talhanut Nru. 7 ma’
zewgt imhazen, l-Imgarr, Ghawdex.

Sealed tenders will be received at the Mar-
saxlokk Project Office, Kalafrana, up to 11.00
a.am. on Friday, 6th March, 1981, for:—

* Advt. No. 1/81 (M’Xlokk). Hire of a 40 ton
Crane for use at the M'Xlokk Port Development
Project.

¥ Advertisement appearing for the first time.

Tender documents and further information
may be obtained from the M’Xlokk Port Project
Site Office, Kalafrana, on any working day during
office hours.

27th February, 1981

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that:—

Sealed tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 5th March,
1281, for:—

Advt. No. 70. Lease of shop No. 107, Strait

Street, Valletta.

Advt. No. 71. Lease of bare shop No. 27,
Lascaris Wharf, Valletta.

Advt. No. 72. Lease of bare shop, known as
“Service Welfare Canteen”, Pinto Wharf, Marsa.

Advt. No. 73. Lease of premises 45, Lasca-
ris Wharf, Valletta, for commercial purposes and
those making an offer are to state purpose for
which they require the premises.

Advt. No. 74. Lease of site measuring 56.2
square metres at the Housing Estate, Ghaxagq, for
the exclusive use of a garden. The site is shown
on plan LD 66/78 held at the Land Department.

Advt. No. 75. Lease on a year to year basis
of a site adjacent to house No. 1, Narbona Square,
Qormi, measuring 147.34 square metres edged in
blue on plan LD 115/72/A, held at the Land De-
partment, for the exclusive use of a garden.

Advt. No. 76. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site measuring 105 square metres ad-
jacent to plot 16, Housing Estate, Fleur-de-lys,
Birkirkara, shown edged in red on plan LD 14/81,
held at the Land Department, for the exclusive
use of a garden.

Advt. No. 77. Lease of shop No. 5. with
store, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 78. Lease of shop No. 6 with
store, Mgarr, Gozo.

Advt. No. 79. Lease of shop No. 7 with two
(2) stores, Mgarr, Gozo.
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Jisighu jintbaghtu offerti maghiugin f’dan I-Uf-
ficdju sal-10.6¢ a.m. tal-gfAMIS, it12 ta’
Marzu, 1981, ghal:—

Avviz Nru. 80. Kiri tal-fond 196, Triq San
Guzepp, I-Isla, ghal uzu kummeréjali, Dawk li
jaghmlu l-offerta jridu jghidu ghal liema skop
iridu lI4ond.

Avviz Nru. 81. Kiri tal-hanut vojt Nru, 5,
Blokk X, Triq il-Gdida, Bormla.

Avviz Nru. 82. Kiri tal-hanut vojt ma’ mabh-
zen Nru. 1, San Gwann t'Ghuxa, Bormla.

Avviz Nru. 83. Kirji tal-hanut vojt Nru. 33,
Verdala Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 84. Kiri tal-posta tas-suq Nru. 11
fis-Suq ta’ Rahal ‘Gdid, Rahal Gdid.

Avviz Nru, 85. Kiri ta’ sit hdejn dak li qabel
kien i¢-Cimiterju Navali, il-Kalkara, tal-kejl ta’
2,818 metri kwadri u muri bl-alimar fuq il-pjanta
LD 36/80 li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art. Is-
sit irid jintuza esklusivament ghal gnien,

Avviz Nru. 86. Kiri ta’ sit Nru. 6 tal-kejl ta’
17.9 metri kwadri 'Blokk G hdejn Flat Nru. 9
Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 87. Kiri ta’ sit tal-kejl ta’ 54.3
metri kwadri hdejn dar Nru. 1, Trig I-Oleandru,
Sta Lucia, muri bl-ahmar fuq il-pjanta LD 175/80
li tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghall-uzu es-
klusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 88. Kiri “tale quale” tat-tielet
porzjon ta’ l-artijiet ghall-kultivazzjoni fl-Irdum
San Filep, in-Nadur, Ghawdex.

Avviz Nru. 89, Bejgh ta’ l-art hdejn proprje-
ta privata fi Trig Sar¢, Keréem, Ghawdex,
tal-kejl ta’ bejn wiehed u jehor ta’ 64 metri kwad-
ri murija bl-alimar fuq il-pjanta LD 406/79 1i tin-
sab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

Avviz Nru. 90. Bejgh ta’ sit fi Triq il-Qala, li-
miti ta’ Triq Buskett, in-Nadur, Ghawdex, tal-
kejl ta’ 25.47 metri kwadri, muri bl-ahmar fuq
%Izj-anvta LD 51/70 li tinsab fid-Dipartiment ta’
-Art,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin ’dan 1-Uf-
fic¢ju sal-10.09 a.m. tal-HAMIS, id-19 ta’
Marzu, 1981, ghal:—

* Avviz Nru. 91. Kiri tal-hanut Nru. 4 fil-
Housing Estate, l-Imgarr, (Malta).

* Avviz Nru, 92. Kiri tal-posta Nru. 2 f'Tinda
1, Pitkalija £'Ta’ Qali,

* Avviz Nru. 93. Ghoti b’¢ens perpetwu ta’ sit
quddiem plot 244 fil-Housing Estate, Sta Lucia,
tal-kejl ta’ 44 metri kwadri muri bl-isfar u mar-
kat C fuq il-pjanta LD 192/80 li tinsab fid-Di-
partiment ta’ 1-Art, ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

* Avviz Nru. 94. Kiri minn sena ghal sena tal-
mithna “tale quale” fi Triq il-Knisja [-Qadima,
Birkirkara, mhux ghall-abitazzjoni u dawk 1
jaghmlu [-offerta jridu jghidu ghal liema skop
iridu l-mithna,

Sealed tenders will be received at this Office up
to 18.00 a.m, on THURSDAY, 12th March,
1981, for:—

Advt. No. 80. Lease of premises 196, St Joseph
Street, Senglea, for commercial purposes. Those
making an offer are to state purpose for which
they require the premises.

Advt. No. 81. Lease of bare shop No. 5, Block
X, tlew Street, Cospicua.

Advt. No. 82. Lease of bare shop with store
No. 1, San Gwann t’Ghuxa, Cospicua.

Advt. No. 83. Lease of bare shop No. 33,
Verdala Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 84. Lease of stall No. 11, Paola
Market, Paola.

Advt. No. 85. Lease of a site near the ex-Naval
Cemetery, Kalkara, measuring 2,818 square metres
and shown in red on plan LD 36/80 held at the
Land Department. The site is to be used exclusive-
ly for a garden.

Advt. No. 86. Lease of site No. 6 measuring
17.9 square metres at Block G adjacent to Flat No.
9, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan LD
181/78 held at the Land Department, for the exclu-
sive use of a garden.

Advt. No. 87. Lease of a site measuring 54.8
square metres adjacent to house No. 1, Oleander
Street, Sta Lucia, shown edged in red on plan LD
175/80 keld at the Land Department for the exclu-
sive use of a garden.

Advt. No. 88. Lease “tale quale” of third
portion of lands for cultivation at Irdum San Filep,
Nadur, Gozo.

Advt. No. 89. Sale of land adjacent to private
property in Sar¢ Street, Ker¢em, Gozo, measuring
approximately 64 square metres shown edged in
red on plan LD 406/79 held at the Land Depart-
ment.

Advt. No. 90. Sale of a site at Qala Road,
limits of Buskett Street, Nadur, Gozo, measuring
25.47 square metres shown in red on plan LD 51/70
held at the Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
'{gg@i&gﬂ a.m. on THURSDAY, 19th March,
1, for:—

* Advt. No. 91. Lease of shop No. 4, Housing
Estate, Mgarr, (Malta).

* Advt. No. 92. Lease of stall No. 2 at Shed
1, Ta’ Qali Pitkali Market.

* Advt. No. 93. Grant on perpetual emphy-
teusis of a site in front of plot 244, Housing Es-
tate, Sta Lucia, measuring 44 square metres
edged in yellow and marked C on plan LD 192/
80, held at the Land Department, for the exclu-
sive use of a garden.

* Advt. No. 94, Lease on a year to year basis
of windmill “tale quale” at Old Church Street,
Birkirkara, not for habitation and those making
an offer are to state purpose for which they re-
quire the windmill,
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* Avviz Nru. 95.Kiri tal-kamra, mhux ghall-
abitazzjoni f'Nru, 18, Triq il-Mithna 1-Qadima, il-
Mosta, biex tintuza bhala mahzen.

* Avviz Nru. 96. Bejgh ta’ bi¢¢a art hdejn dar
Nruw. 1, Trig il-Kapucéini, il-Kalkara, tal-kejl ta’
29 metri kwadri murija bl-ahmar fuq il-pjanta
LD 21/81 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art.

* Avviz Nru. 97. Bejgh ta’ bi¢ca art hdejn
proprjeta privata f'If’Attard murija bl-ahmar fuq
il-pjanta LD 27/81 lj tinsab fid-Dipartiment ta’
I-Art,

* Avviz Nru. 98. Bejgh ta’ bicca art fi Triq ir-
Rebbiegha, ix-Xaghra, Ghawdex, murija bl-ah-
mar fuq il-pjanta LD 71/72 1i tinsab fis-Segretar-
jat ghal Ghawdex, ir-Rabat, Ghawdex.

® Avvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel daroa.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli pre
gkritti, i flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti ®
dokumenti ohra, jistghu jinkisbu, jekk wiehed jap-
plika ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejo
it-4.30 a.m. u pofs in-nhar.

Is-27 ta’ Frar, 1981

ORGANIZZAZZIJONI TAT-TURIZMU
NAZZJONALI =

1¢-Chairman, Organizzazzjoni
Nazzjonali, igharraf illi: —

tat-Turizmu

Sa nofs in-nhar ta’ nbhar it-Tnejn, id9 ta’
Marzu, 1981, jintlagghu offerti maghluqin ghal:—
Stampar ta’ Letterheads.

Tlformoli ta’ l-offerta uw kull taghrif ienor
jistghu jinkisbu minghand it-Tezorier, Organizzaz-
zjoni tat-Turizmu Nazzjonali, Harper Lane, il-
Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-hinijiet
ta’ lufficcju.

1s27 ta’ Frar, 1981

THE UNIVERSITY OF MALTA
Ir-Rettur igharraf 1li:

Sa nofs in-nhar ta’ nhar I-Erbgha, il-25 ta’
Marzu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin ghal:i—

Avviz Nru. UM3. Materjali tal-Photocopy-
ing.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta, li flimkien mal-kondizzjonijiet relativi u
dokumenti ohra jistghu jinkisbu mid-Dipartiment
tal-Finanzi, 1-Universita ta’ Malta, Tal-Qroqq,
f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofs
in-nhar.

Is-27 ta’ Frar, 1981

* Advt, No. 95. Lease of a room, not for ha-
bitation at No. 18, Old Mill Street, Mosta, for
storage purposes.

* Advt. No. 96. Sale of a plot of land adjacent
to house No. 1, Capuchins Street, Kalkara,
measuring 29 square metres edged in red on plan
LD 21/81, held at the Land Department.

* Advt. No. 97, Sale of a plot of land adjacent
to private property in Attard, shown edged in
red on plan LD 27/81 held at the Land Depart-
ment,

* Advt. No. 98. Sale of a plot of land in Spring
Street, Xaghra, Gozo, shown in red on plan LD
71/72 held at the Secretariat for Gozo, Victoria,
Gozo.

* Advertisements appearing for the first time.

Tenders should be made only on the pre
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable on
apphication at the Land Office. Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day berween 8.30 a.m.
and poon.

27th February, 1981

NATIONAL TOURIST ORGANIZATION

The Chairman, National Tourist Organization,
notifies thati—

Sealed tenders will be received up to 12 noon
on Monday, 9th March, 1981, fori—
The printing of Letterheads.

Forms of tender and further information may
be obtained from the Treasurer, National Tourist
Organization, Harper Lane, Floriana, on any
working day during office hours.

27th February, 1981

THE UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:

Sealed tenders will be received up to 12 noon
on Wednesday, 25th March, 1981, for:—

Advt. No. UM3. Photocopying Materials.

Tenders should be made only on the prescribed
form, which together with the relative conditions
and other documents may be obtained from the
Finance Department, The University of Malta, Tal-
Qroqgq, on any working day between 8.00 a.m. and
noon.

27th February, 1981
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KUMITAT FESTI NAZZJONALI

Is-Segretarju  tal-Kumitat Festi Nazzjonali
jeharraf illi sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9 ta’
Marzu, 1981, jintlagghu offerti maghlugin fil-
Kaxxa ta’ FOfferti tat-Tefor, Tagsima tal-Kun-
tratti, ghall-armar ta’ Fjakkolata fug u madwar il-
Monument, 1-Gholja tal-Helsien, il-Birgu, b’konnes-
sjoni malfesti tal-Jumi MNazzjonali 1981.

Il-fjakkolata trid tkun komposta minn 250
bi¢¢a u li tkun separata £¢ikli individwali u 1i kall
fiakkolata tkun b’paralum magsum ferba’ stadji
bi swirch separat ghal kull parti. L-apparat irid
ikun armat fuq u madwar il-Monument tal-Helsien
mis-26 sal-31 ta® Marzu, 1981 (iz-zewg dati inkluzi).

Kull materjal u xoghol mehtieg ghal din il-
fjakkolata jrid jigi provdut mill-kuntrattur u
z-zarmar jibda immedjatament wara 1-31 ta’ Marzu,
1981. Din il-fjakkolata trid tinzamm fi stat tajjeb u
perfett ta’ moviment u trid tinxteghel kuljum (bejn
is-26 u 1-31 ta’ Marzu, 1981) mill-5.00 p.m. sad-9.00
p.m., jew kif ikun melitieg mill-Kumitat.

Waqt l-armar u z-Zarmar ta’ dan ix-xoghol il-
kunirattur huwa marbut li ma jaghmel l-ebda hsara
lill-imsemmi monument u li ma jwahhalx imsiemer
jew grampuni fuq il-blat 1i jiffurmaw l-istess gholja.

il-konsum kollu jrid jithallas mill-kuntrattur, u
din il-fjakkolata trid tkun garantita ghal dik li hija
sigurtsd, I-Kumitat izomm id-dritt li jirrofta kull
offerta anke l-aktar wahda vantaggjuza.

H-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor dwar
dan il-kuntratt jistghu jinkisbu minghand is-Segre-
tarju tal-Kumitat Festi Nazzjonali, Palazzo Ferre-
ria, Trig ir-Repubblika, Valletta, matul il-iinijiet
ta’ lufficcju.

Is-27 ta’ Frar, 1981

KUMITAT FESTI NAZZJONALI

Is-Segretarju tal-Kumitat Festi Nazzjonali
jgharraf illi sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, id-9
ta’ Marzu, 1981, jintlagghu offerti maghluqin fil-
Kaxxa ta’ 1-Offerti tat-Tezor, Tagsima tal-Kun-
tratti, ghax-xaghol ta’ dawl specjalizzat fuq palk
f’Xatt ir-Risq, il-Birgu, b’konnessjoni mal-Festi
tal-Jum Nazzjonali 1981.

D-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
dwar dan il-kuntratt jistghu jinkisbu minghand
is-Segretarju tal-Kumitat Festi Nazzjonali, Palaz-
zo Ferreria, Trig ir-Repubblika, Valletta, matul
il-hinijiet ta’ l-ufficéju.

Is-27 ta’ Frar, 1981

NATIONAL FESTIVITIES COMMITTEE

The Secretary of the National Festivities Com-
mittee notifies that sealed tenders will be received
and deposited in the Tender Box at the Treasury,
Contracts Section, up to Monday, 9th March,
1981, for the installation of a ‘Fjakkolata’ on and
around the Monument, Freedom Hill, Xatt ir-
Risg, Vittoriosa, on the occasion of the National
Day 1981 festivities.

The “fjakkolata’ is to consist of 250 pieces and
circuited in individual cycles. Every ‘fjakkolata’
must have a shade divided in four stages with a
separate switch for each part. The equipment must
be in place on and around the Freedom Monu-
ment from the 26th to the 31st March, 1981 (both
days inclusive).

All materials and labour required must be
provided by the contractor who must also see to
its dismantling immediately after the 31st March,
1981. The ‘fjakkolata’ must be kept in good condi-
tion and functioning perfectly and must be
operated every day (between the 26th and the 31st
March, 1981) from 5.00 p.m. to 9.00 p.m., or as
required by the Committee.

During the installation and dismantling of the
equipment the contractor is bound to refrain from
damaging in any way the said monument and must
not fix any nails or bolts to the rocks forming the
hitl.

The electricity consumption must be borne by
the contractor, and this ‘fiakkolata’ must be
guaranieed as regards safety. The Committee
reserves the right to reject all tenders even the
most advantageous.

Tender forms and any further information
may be obtained from the Secretary of the National
Festivities Committee, Palazzo Ferreria, Republic
Street, Valletta, during office hours.

27th February, 1981

NATIONAL FESTIVITIES COMMITTEE

The Secretary of the National Festivities
Committee notifies that sealed tenders will be
received up to 10.00 a.m. of Monday, 9th March,
1981, and deposited in the Tender Box at the
Treasury, Contracts Section, for the installation
of specialised: lights on a stage at Xatt ir-Risq,
Vittoriosa, in connection with the Naticnal Day
Festivities 1981.

Formg of tender and further information
about this contract may be obtained from the
Secretary of the National Festivities Committee,
Palazzo Ferreria, Republic Street, Valletta, dur-
ing office hours.

27th February, 1981
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IMPRIZA GHALL-BEJGH TAL-HALIB

I-Manager igharraf illi sal-10.00 a.m. ta’
nhar il-Hamis, id-19 ta’ Marzu, 1981, fit-Tezor, il-
‘Furjana, jintlagghu kwotazzjonijiet maghlugin
ghal: —

Kwot, Nru. 35/81. Provvista u konsenja ta’
Boiler Tubes.

Ilformoli tal-kwotazzjoni u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu minghand 1-Ufli¢jal inkarigat
mill-Offerti, Impriza ghall-Bejgh taliHalib (Tel.
Nru. 24471 Est. 3), fkull gurnata tax-xoghol ma-
tul il-hinijiet normali ta’ l-uffiééju.

Is-27 ta’ Frar, 1981

MILK MARKETING UNDERTAKING

The Manager notifies that sealed quotations
will be received at the Treasury, Floriana, up to
10.00 a.m. on Thursday, 19th March, 1981, for: —

Quot. No. 35/81.

Boiler Tubes.

Supply and delivery of

Quotation forms and any other information
may be cbtained from the Officer in charge Ten-
ders, Milk Marketing Undertaking (Tel. No.
24471 Ext, 3), on any workmo day durmo normal
office hours.

27th February, 1981

TRADE

Trade Mark Application No. 14,385 — No. 7
(Label)

It is hereby notified that the Number 14,358
appearing in a Notice relating to the above Trade

27th February, 1981

®

Notice is hereby given for the purpose of Sec-
tion 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that RATCLIFFE BRO-
THERS LIMITED, a British Company, of Green
Hill Mills, Mytholmroyd, Hebden Bridge, West
Yorkshire, England; Manufacturers and Merchants

MARKS

Mark Application published in the Government
Gazette of the 30th January, 1981, should read
14,385.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* %

have filed an application on the 9th June, 1980 for
the registration of a trade mark consisting of a
word reproduced hereon in respect of textile piece
goods and household textile articles produced by
them and of their trade. (Trade Mark No. 14,364},

DREAM VALLEY

27th February, 1981

%

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

& %

GRANT OF LETTERS PATENT

Notice is hereby given for the purpose of
Section 19 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that F. HOFFMANN-LA
ROCHE & CO. AKTIENGESELLSCHAFT, of
Basle, Switzerland have filed an application for the
grant of letters patent for the sole use and advan-
tage of an invention entitled PYRROLIDINE
‘DERIVATIVES (Patent No. 874).

20th February, 1981

The specification attached to the above appli-
cation has been accepted and in default of lawful
opposition to be made within two months of the
date of this notice, Letters Patent shall be granted
to applicants with priority from the 9th August,
1979.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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CHANGE OF NAMES

Notice is hereby given that the name of the
Proprietors of Trade Mark No. 9129 has been
changed from BRITISH-AMERICAN TOBACCO

27th February, 1981

Notice is hereby given that the name of the
Proprietors of Trade Mark No. 10,845 has been

27th February, 1981

*

Notice is hereby given that the name of the
Proprietors of Trade Mark No. 13,882 has been

27th February, 1981

®

Notice is hereby given that the name of the
Proprietors of Trade Marks Nos. 5109, 9949 and
12,355 has been changed from THE WALL

27th February, 1981

*

Notice is hereby given that the name of the
Proprietors of Trade Mark Nos. 13,535, 13,536
and 13,537 has been changed from BOEHRINGER

27th February, 1981

%

Notice is hereby given that the name of the
Proprietors of Trade Mark No. 8,913 has been

27th February, 1981

*®

Notice is hereby given that the name of the
Proprietors of Trade Mark Nos. 7,263, 7,264 and

27th February, 1981

COMPANY (NEDERLAND) N.V. to BRITISH-
AMERICAN TOBACCO COMPANY (NEDER-
LAND) B.V.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

*®

changed from CURTA AND CO. G.M.B.H. DAS
JADE HAUS to CURTA GmbH.

MAuURrICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

L J

changed from LEGO A/S to KIRKBI A/S.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

L ®

PAPER MANUFACTURERS LIMITED
REED DECORATIVE PRODUCTS LIMITED.

to

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

BICCHEMIA S.r.1. to BOEHRINGER BIOCHE-
MIA ROBIN S.p.A.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

x® ]

changed from CULLIGAN INC. to CULLIGAN
INTERNATIONAL COMPANY.

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

% *

7,265 has been changed from BENRUS CORPO-
RATION to WELLS BENRUS CORFORATION,

MAURICE BoNELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Avvizi tas-Soéjetajiet Kummeréjali

Skond 1-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Socjetajiet Kummerdjali ngharrfu illi l-isem Tradex
Limited, b’ufficéju registrat £°54, St Margaret Street, Sliema,
gie mhassar minn fuq ir-registru fis-16 ta’ Dicembru, 1980.

D 1303
C 33806
V.E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet.

* * L] L3

Skond 1-Artikolu 191 (1) (d) ta’ -Ordinanza ta’ [-1962
dwar is-Soljetajiet Kummeréjali ngharrfu illi l-isem Mdina
Securities Limited, bufficcju registrat & 15/7, Strait Street,
Valletta, gie mhassar minn fuq ir-registru fis-6 ta’ Frar, 1981.

D 605
C 2408
V.E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet.

® * 2 *

Skond I-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Soéjetajiet Kummerdjali ngharrfu illi l-isem Comark
Limited, b’ufficéju registrat £1, Granaries Street, Floriana, gie
mhassar minn fuq ir-registru fis-6 ta’ Frar, 1981.

D 1347
C 1212
V.E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet.

* ® a* %*

Skond l-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Sodjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi l-isem Kelburne
Properties Limited, b’uffi¢éju registrat £'Villa Grech Mifsud,
Mosta, gie mhassar minn fuq ir-registru fis-6 ta’ Frar, 1981.

D 1172
. C 668 .
V.E. MIFSUD,
Registratur tas-Societajiet.

* * * *

Skond l-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Soéjetajiet Kummeréjali ngharrfu dlli l-isem O. & B.
Vella Brothers Limited, b'ufficcju registrat £194, St Joseph
High Street, Hamrun, gie mhbassar minn fuq ir-registru fis-6
ta’ Frar, 1981,

D 590
C 175
V.E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet.

* % * %

Skond I-Artikolu 191 (1) (d) ta’ 1-Ordinanza ta’ 1-1962
dwar is-Socjetajiet Kummeréjali ngharrfu illi l-isem Triple C
Clothing Limited, b'ufficéju registrat f'Valhalla, Hope Street,
Paola, gie mhassar minn fug ir-registru fis-6 ta’ Frar, 1981.

D 1343
C 4730
V.E. MIFSUD,
Registratur tas-Socjetajiet.

Commercial Partnerships Notices

In terms of Section 191 (1) (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified that the
name Tradex Limited, with a registered office at 54, St
Margaret Street, Sliema, was struck off the register on the
16th December, 1980.

V.E. MIFSUD,
Registrar of Partnerships.

3 L # L ]

© " In terms of Section 191 (1} (d) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified that the
name Mdina Securities Limited, with a registered office at
15/7, Strait Street, Valletta, was struck off the register on the
6th February, 1981,

V.E. MIFSUD,
Registrar of Partnerships.

® * % ]

In terms of Section 191 (1) (@) of the Commercial
Partnerships Ordinance, 1962, it is hereby notified that the
name Comark Limited, with a registered office at 1, Granaries
Street, Floriana, was struck off the register on the 6th Feb-
ruary, 1981.

V.E. MIFSUD,
Registrar of Partnerships.

* * * =

In terms of Section 191 (1) (@) of the Commercial
Partnerships Crdinance, 1962, it is hereby mnotifiad that the
name Kelburie Properties Limited, with a registered office at
Villa Grech Mifsud, Mosta, was struck off the register on the
6th February, 1981.

V.E. MIFSUD,
Registrar of Partnerships,

* % x =

In terms of Section 191 (1) (d) of the Commercial
Partncrships Ordinance, 1962, it is hereby notified that the
name O. & B. Vella Brothers Limited, with a registered office
at 194, St Joseph High Street, Hamrun, was struck off the
register on the 6th February, 1981,

V.E. MIFSUD,
Registrar of Partnerships.

* & * *

In terms of Section 191 (1) (d) of the Commercial
Partnerships Crdinance, 1962, it is hereby motified that the
name Triple C Ciothing Ltd., with a registered office at Val-
halla, Hope Street, Paola, was struck off the register on the
6th February, 1981.

V.E. MIFSUD,
Registrar of Partnerships.
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummer¢ £-20 ta’
Frar, 1981, fuq rikors tad-DIRETTUR TAS-SERVIZZI SOC¢-
JALI gie fissat il-jum tat-Tnejn, 16 ta’ Marzu, 1981, mid-9
a.m. sa nofsinhar ghall-BEIGH FL-IRKANT, li kien gie
ordnat b’digriet tal-11 ta’> Ottubru, 1979, 1li ghandu jsir
177A, St Julian’s Street, B’Kara, ta’ l-oggetti hawn taht
deskritti magbudin minghand TESSIE GAUCI — 3 Makni
tal-Hjata ‘Brother’; 2 Makni tal-Hjata “Juki”, Cutter ‘East-
man’ u oggetti ohra simili.

 Registrue tal-Qrati Superjuri, il-lum, 25 ta’ Frar, 1981,

MOSES SAMMUT
Irkantatur Pubbliku

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla l-20 ta’
Frar, 1981, fuq rikors tad-DIRETTUR TAS-SERVIZZI SOC-
JALL gie fissat il-jum tat-Tlieta, 17 ta’ Marzu, 1981 mid-9
a.m. sa nofsinhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, li kien gie
ordnat b’digriet tal-11 ta’ Ottubru, 1979, 1i ghandu jsir £ 17,
St Mary Street, Balzan, ta’ 1-oggetti hawn taht deskritti maq-
budin minghand JOSEPHINE DINGLI — salott tal-Wicker;
Television. ‘Leowe Opta’; Washing-machine ‘Parnor’; Fridge
Zoppas.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 25 ta’ Frar, 1981,

A, FORMOSA
Dep. Registratur

49

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla f1-20 ta’
Frar, 1981, fuq rikors ta> MARY GRIXTI gie fissat il-jum
ta’ 1-Erbgha, 18 ta’ Marzu, 1981, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar
ghall-BEJGH FL-IRKANT, li kien gie ordnat b’digriet ta’
1-10 ta’ Novembru, 1980, li ghandu jsir 270, Freemond Street,
Qormi, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti magbudin minghand
GUZA CATANIA — T.V. Autovox; Fridge Zoppas, Table
Cooker ‘Urma’ u oggetti ohira simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 25 ta’ Frar, 1‘98‘1.

A, FORMOSA
Dep. Registratur

47

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court on the
20th February, 1981, on the application of the DIRECTOR
OF SOCIAL SERVICES, Monday, 16th March, 1981, from
9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE BY
AUCTION, ordered by a decree given on the l1th October,
1979, to be held at 177A, St Julian’s Street, B'’Kara, of the
following items seized from the property of TESSIE GAUCI
— Three Sewing-Machines °‘Brother’; 2 Sewing-Machines
‘Juki’; one ‘Eastman’ cufter and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of Feb-
ruary, 1981.

MOSES SAMMUT
Public Auctioneer

48

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on
the 20th February, 1981, on the application of The DIREC-
TOR OF SOCIAL SERVICES, Tuesday, 17th March, 1981,
from 9.00 a.m. to twelve noon, has been fixed for the SALE
BY AUCTION, ordered by a decree given on the 11th Oc-
tober, 1979, to be held at 17, St Mary Street, Balzan, of the
following items seized from the property of JOSEPHINE
DINGLI — Wicker sitting-room furniture: Television ‘Leowe
Opta’; Washing-machine ‘Parnor’; Fridge ‘Zoppas’.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of Feb-
ruary, 1981.

A. FORMOSA
Dep. Registrar

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on
the 20th February, 1981, on the application of MARY

GRIXTI, Wednesday, 18th March, 1981, from 9.00 a.m. to

twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION,
ordered by a decree given on the 10th November, 1980, to
be held at 70, Freemond Street, Qormi, of the following
items seized from the property of GUZA CATANIA —T.V.
Autovox: Fridge Zoppas; Table Cooker ‘Urma’ and. other
similar items. ‘ o

Registry of the Superior Courts, this 25th day of Feb-
ruary, 1981. .

A. FORMOSA
Dep. Registrar
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Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla fi-20
ta’ Frar, 1981, fuq rikors ta> PAUL FALZON, gie fissat il-
jum tat-Tnejn, 23 ta’ Marzu, 1981, mid-9 a.m. sa nofs in-nhar
ghiall-BEJGH FL-IRKANT, 1i kien gie ordnat b’digriet tas-
7 -ta’ Frar, 1980 1i ghandu jsir £*Malus’, Canon Lane, Santa
Vennera, ta’ l-oggetti hawn taht deskritti maqbudin min-
ghand SALVATORE ATTARD — Kamra tas-sodda, Tele-
vision ‘Sharp’; cooker ‘Philips’, Refrigerator ‘Philips’ v og-
getti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 25 ta’ Frar, 1981.

A. FORMOSA
Dep. Registratur

B'DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim’Awla £-20 ta’
Frar, 1981, fuq rikors ta> GIUSEPPE CUTAJAR et, gie
fissat il-jum tal-Gimgha, 27 ta’ Marzu, 1981, mid-9 a.m. sa
nofs in-nhar ghall-BEIGH FLICITAZZIONI, 1i kien gie
ordnat b’sentenza tas-26 ta’ Gunju, 1979, fl-ismijiet “Giuseppe
Cutajar -et vs Felice Cutajar et”, li ghandu jsir fil-kuridur ta’
dawn il-Qrati tal-fondi hawn taht deskritti

A. Dar numru 54, Old College Street, Sliema, suggett
ghal piz piju annowu ta’ £M3.40,0 rata taghha minn piz akbar
stmata £M3,300.00,0.

B. L-utile dominju perpetwu tal-fond numrn 11, St
Margaret Street, Sliema, soviapposta ghal beni ohra, suggetta
ghaé-¢ens annwu perpetwu ta’ £M2.50,0; stmata £M2,825.00,0.

‘C., Le-utile dominju perpetwn tal-fond numru 12, St
Margaret Street, Sliema, sottopost ghal beni ohra, suggett
ghac-Cens annwu perpetwuw ta® £M2.42,9; stmat £M1,475.00,0.

- L-imsemmiija fondi huma proprjeta ta’ Giuseppe Cufajar,
Pietro Cutajar, Filippo Cutajar, Giovanna Micallef, Antonia,
Carmel u Francis ahwa Cutajar; Philip, Gaetana u Joseph
ahwa Cutajar; Carmelo Schembri, Giovanna Aquilina, Teresa
Borg, Maria Borg, Giuseppi Schembri, Emanuele Schembri,
Maria Lourdes Vella, Francesco Schembri, Filippo Schembri,
Miriam Perini, Nazzarena Hili, Salvatore Schembri; u lil
Grazia Farrugia, Tereza Zammit, Josephine Grech, Lourdes
Garrett, Antonia Bezzina Wettinger, Ludgarda Abela, Philip
Outajar, Frances Cutajar, Charles Cutajar, Emmanue] Cuta-
jar, - Giovansa Saliba, Salvatore, Carmelo, Maria, Giuseppi,
Lunziata Agius, Emmanuele u Nazzareno ahwa Schembri.

Fdin il-licitazzjoni I-barranin jistghu joffru wkoll,

N.B. L-imsemmija fondi jinbieghu bhalma gew deskritti
mill-A.I.C. Paul Mercieca, fir-relazzjoni tieghu mahlufa fis-
27 ta’ Gunju, 1973.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 25 ta’ Frar, 1981,

A. FORMOSA
Dep. Registratur

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the
20th February, 1981, on the application of PAUL FALZON,
Monday, 23rd March, 1981, from 9.00 a.m. to twelve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a
decree given on the 7th February, 1980 to be held at ‘Malus’,
Cagnon Lane, :Santa Vennera of the following items seized
from the property of SALVATORE ATTARD — a bedroom
suite; Television ‘Sharp’; Cooker ‘Philips’; Refrigerator ‘Phi-
lips’ and other similar items.

Registry of the Superior Courts, this 25th day of Feb-
ruary, 1981.

A. FORMOSA
Dep. Registrar

Translation

BY DECREE given by the Civil Court First Hall on the
20th February, 1981, on the application of GIUSEPPE
CUTAJAR et, Friday, 27th March, 1981, from 9 am. to
twelve noon, has been fixed for the SALE IN LICITATION
ordered by a judgement given on the 26th June, 1979, in the
names “‘Giuseppe Cutajar et vs Felice Cutajar et” to be held
in the corridor of these Courts of the following property:

A. Tenement number 54, Old College Street, Sliema,
being subject to the annual pious burden of £M3.40,0 part of
a higher pious burden; valued £M3,300.00,0.

B. The utile dominium perpetuum of tenement number
11, St Margaret Street, Sliema, overlying other property,
being subject to the annual perpetual ground rent of £M2.50,0;
valued £M2,825.00,0.

‘C. The utile dominium perpetuum of tenement number
12, St Margaret Street, Sliema, underlying other property,
being subject to the annual perpetual ground rent of
£M2.42,9; valued £M1,475.00,0.

The said tenements are the property of Giuseppi Cutajar,
Pietro Cutajar, Filippo Cutajar, Giovanna Micallef, Antonia,
Carmel and Francis, brothers and sisters Cutajar, Philip,
Gaetana and Joseph, brothers and sister Cutajar, Carmelo
Schembri, Giovanna Aquilina, Teresa Borg. Maria Borg,
Giuseppi  Schembri, Emmanuela Schembri, Maria Lourdes
Vella, Francesca Schembri, Filiopo Schembri, Miriam Perini,
Nazzarena Hili, Salvatore Schembri, and Grazia Farrugia,
Teresa Zammit, Josephine Grech, Lourdes Garrett, Antonia
Bezzina, Wettinger, Ludgarda Abela, Philip Cutajar, Frances
Cutajar, Charles Cutajar, Emanuel Cutajar, Giovanna Saliba,
Salvatore, Carmelo, Maria, Giuseppi, Lunziata Agius, Em-
manuele and Nazzarena, brothers and sisters Schembri.

In this licitation, extraneous parties will be admitted to
the bidding.

N.B. The said plots of land and tenements will be sold
as described in the report sworn to by Paul Mercieca,
A.&CE., on the 27th June, 1973,

Recistry of the Superior Courts, this 25th day of Feb-
ruary, 1981.

A. FORMOSA
Dep. Registrar
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IKUNM jaf kulhadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili, fil-11 ta’ Gunju, 1980, Anthony u
Michael, ahwa Scicluna, talbu li tigi dikjarata miftuha favur
taghhom it-tnejn u favur l-ereditd ta’ huhom Carmelo Scic-
luna, kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed, is-SUCCESSIONI
ta’ huhom EMANUEL SCICLUNA, guvni, bin il-mejtin
Luigi u Maria née Scerri, imwieled ¥az-Zabbar u miet Tal-
Pietd fis-6 ta’ Frar, 1977, ta’ 71 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum K fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G, VELLA,
Dep. Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fil-21 ta> Novembru, 1980, John
Darmanin talab 1li tigi dikjarata miftuha, favur tieghu u

favur huh Emanuel Darmanin, kwantu ghal nofs (1/2) kull

wiehied, is-SUCCESSIONI  ta’® missierhom CARMEL
DARMANIN, bin il-mejjet Emanuel u Mary née Camilleri,
imwisled Bormla, fejn miet fit-2 ta’ Ottubru, 1978, ta’ 52
sena, minghajr ebda testment,

Ghaldagstant kull min jidhirle 1i ghandu interess huwa.

b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien Bhmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur,

52

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 11th June, 1980, Anthony
and Michael, brothers Scicluna, prayed that the SUCCESSION
of' their brother EMANUEL SCICLUNA, a bachelor, son of
the late’ Luigi and the late Maria née Scerri, born in Zabbar
and who died intestate at Pietd, on the 6th February, 1977,
aged' 71 years, be declared open in favour of both of them
and in favour of the inheritance of their other brother
Carmelo Scicluna, as to one-third (1/3) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a. minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-

ruary, 1981.
L. G, VELLA,
Dep. Registrar.

53

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 21st November, 1980, John
Darmanin prayed that the SUCCESSION of CARMEL
DARMANIN, son. of the late Emanuel and Mary née
Camilleri, born in Cospicua, where he died intestate on the
2nd October, 1978, aged 52 years, be declared open in favour
of his children, the above-mentioned John and Emanuel,
brothers Darmanin, as to one-half (1/2) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registrar.

54

IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fit-13 ta’ Ottubru, 1980, Margaret Borg
u ohrajn’ talbu 1i tigi dikjarata miftuha, favur Margaret mart
Joseph Borg, Joseph u Rita mart Carmelo Spiteri, ahwa
Miruzzi, kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed u wahda minn-
hom, is-SUCCESSIONI ta’ huhom CARMELO MIRUZZI,
guvni, bin il-mejtin Salvatore u Carmela née Mamo, imwieled
Bormla u miet Hal-Luqa, fit-23 ta’ Dicembru, 1977, ta’ 51
sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirluo li ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum i fih jigi mwahhal il-bandu.

Rogistru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur,

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 13th October, 1980,
Margaret Borg and others prayed that the SUCCESSION of
CARMELO MIRUZZI, a bachelor, son of the late Salvatore
and the late Carmela née Mamo, born in Cospicua and who
died intestate at Luga, on the 23rd December, 1977, aged
51 years, be declared open in favour of Margaret, wife of
Joseph Borg, Joseph and Rita wife of Carmelo Spiteri, bro-
ther and sisters Miruzzi, as to one-third (1/3) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981,
. L. G. VELLA,
Dep. Registrar,
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ippreZentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili, fit-12 ta’ Novembru, 1980, in-Nutar
Dottor Patrick Critien nomine, talab 1 tigi dikjarata miftuha,
favur il-mandanti tieghu Concetta sive Maria Concetta
Chircop née Gauci, li tghix 1-Awstralja, unikament u fl-intier
taghha, is-SUCCESSIONI ta’ binha JOSEPH GAUCI, guvni,
bin missier mhux maghruf u l-istess Concetta sive Maria Con-
cetta Chircop née Gauci, imwieled San Giljan u miet il-
Marsa bejn 1510 u s-17 ta’ Mejju, 1980, ta’ 48 sena, minghajr
ebda testment,

Ghaldagshekk kull min jidhirlu 1i ghandu interess huwa
b'din imsejjah biex jidher quddiem i-Qorti fug imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur.

35

Translation

IT is hereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 12th November, 1980, Notary
Dioctor Patrick Critien nomine, prayed that the SUCCES-
SION of JOSEPH GAUCI, a bachelor, son of an unknown
father and of Concetta sive Maria Concetta Chircop née
Gauci, born in St Julian’s and who died intestate at Marsa
between the 10th and 17th May, 1980, aged 48 years, be
declared open solely in favour of his mother the said Can-
cetta sive Maria Concetta Chircop née Gauci in its entirety.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981.
L. G, VELLA,
Dep. Registrar.

56

IKUN jaf kulhadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorii Civili, £il-31 ta’ Ottubru, 1980, Grazio sive
Orazio Attard talab 1i tigi dikjarata miftuha, favur Grazio
sive Orazio, Spiridiona mart Carmel Zahra, Theresa mart
Emanuel Carabott, Francis, Victor, Emanuel, Giuseppa mart
John Camenzuli, Antonio u Rita xebba, ahwa Attard, kwantu
¢hal parti wahda minn disgha (1/9) kull wieched u wahda
minnhom,  is-SUCCESSJONI  ta’ missierhom JOSEPH
ATTARD, bin il-mejtin Grezzju u Giuseppa née Domenici,
imwieled  Haz-Zabbar u miet il-Furjana, fid-19 ta’ Gunju,
1980, ta’ 64 sena, minghajr ebda testment.

o X5

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu interess huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex bnota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
- 1i jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahbal il-banau.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981,

i
L. G. VELLA,

Dep. Registratur.

IKUN jaf kulhadd illi b'rikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili, fil-5 ta’ Di¢embru, 1980, Paul u Teresa
mizzewgin Vassallo, talbu 1i tigi dikjarata miftuha, favur
taghhom it-tnejn u favur binthom xebba Mary Rose Vassallo,
kwantu ghal terz (1/3) kull wiehed u wahda minnhom, is-
SUCCESSIONI ta’ binthom l-ohra, MARGARET VASSALLO
xebba, imwielda Tas-Sliema u mietet il-Belt Valletta, fis-6 ta’
Awissu, 1980, ta’ 24 sena, minghajr ebda testment,

Ghaldagstant kull minn jidhirlu li ghandu nteress huwa
b'din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien ta’ hmistax-il
jum li jibda jghaddi minn dak iljum i fih jigi mwahhal il-
bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur,

Translation

IT is bereby notified that by an application filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 31st October, 1980, Grazio
sive Orazio Attard prayed that the SUCCESSION of JOSEPH
ATTARD, son of the late Grezzju and the late Giuseppa née
Domenici, born in Zabbar and who died intestate at Floriana,
on the 19th June, 1980, aged 64 years, be declared open in
favour of his children Grazio sive Orazio, Spiridiona wife of
Carmel Zahra, Theresa wife of Emanuel Carabott, Francis,
Victor, Emanuel, Giuseppa wife of John Camenzuli, Antonio
and Rita a spinster, brothers and sisters Attard, as to one-
ninth (1/9) portion each.

‘Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981.
L. G. VELLA,
Dep. Registrar.

57

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Couri, Sccond Hall, on the 5th December, 1980, Paul
Vassallo and his wife Teresa nés Mercieca, prayed that the
SUCCESSION of their daughter MARGARET VASSALLO,
a spinsier, born in Sliema and who died intestate at Valletta,
on the 6th August, 1980, aged 24 years, be declared open in
favour of both of them and in favour of their other spinster
daughter Mary Rose Vassallo, as to one-third (1/3) portion
each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-

ruary, 1981.
L. G. VELLA,
Dep. Registrar.
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IKUN jaf kulbadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili, fit-22 ta’ Ottubru, 1980, Maria Antonia,
Giuseppa u Carmelo, ahwa Farrugia, talbu 1 tigi dikjarata
miftufia, favor taghhom it-tlieta, kwantu ghal terz (1/3) kull
wiehed u wahda minnhom, is-SUCCESSJONI ta’ NAZZA-
RENG FARRUGIA, guvni, bin il-mejtin Angelo u Giuseppa
née Farrugia, imwieled ir-Rabat, fejn mist fi-10 ta’ Awissy,
1980, ta’ 72 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu 1i ghandu nteress huwa
b’din imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
Ii jibda jghaddj minn dak il-jum 1i fih jigi mwahhal il-bandu,

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G, VELLA,
Dep. Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili, fit-22 ta’ April, 1980, Rosaria Cini u
ofirajn, falbu li tigi dikjarata miftuba, favur Rosaria armla
minn Joseph Cini, kwantu ghal nofs (1/2), favur Concetta
xebba, u Maria mart George Debrincat, ahwa Cini, kwantu
ghal sesta parti (1/6) kull wahda, u favur Carmela mart Bene-
detto Bonnici, u Josephine mart Emanuel Fenech, ahwa Cini,
kwantu ghal dodi¢esima parti (1/12) kull wahda, is-SUCCES-
SJONI ta® JOSEPH CINI, bin il-mejtin Joseph u Carmela
née Micallef, imwieled Vittoriosa u miet Tal-Pieth, fit-13 ta’
Marzu, 1979, ta’ 75 sena, minghajr ebda testment.

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu xi interess huwa
b'din imsejjahi biex jidher quddiem il-Qorti fug imsemmija
sabiex b'mota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
1i jibda jghaddi minn dak il-jum li fibh jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G, VELLA,
Dep. Registratur,

IKUN jaf kulhadd illi brikors, ipprezentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili, fis-27 ta’ Gunju, 1980, Angela Cuschieri
u ohrajn talbu Li tigi dikjarata miftuha, favur Angela mart
Salvatore Cuschieri, Mary mart Charles Miller, Pauline mart
Paul Pisani, Frances mart Josepgh Falzon, u Josephine mart
Salvino Agius, afiwa Galea, kwantu gha kwinta parti (1/5)
kull wahda, is-SUCCESSJONI ta’ huhom CARMELO GALEA,
gavni, bin il-mejtin Lawrence u Vincenza née Saliba, imwieled
il-Belt Valletta u miet Tas-Sliema, fid-9 ta’ Jannar, 1980, ta’
66 sena, minghajr ebda testment,

Ghaldagstant kull min jidhirlu i ghandu nteress huwa
bdin imsejjah biex jidher quddiem il-Qorti fugq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien timistax-il jum
H jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur,

58

59

60

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed. in the
Civil Court, Second Hall, on the 22nd October, 1980, Maria
Antonia, Giuseppa and Carmelo, sisters and brother Farrugia,
prayed that the SUCCESSION of their brother NAZZARENO
FARRUGIA, a bachelor, son of the late Angelo and the
latz Giuseppa nés Farrugia, born in Rabat, where he died
intestate on the 10th August, 1980, aged 72 years, be dec-
lared’ open in favour of the three of them, as to one-third
(1/3) portion each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban. )

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981.
L. G. VELLA,
Dep. Registrar.

Translation

IT is hzreby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 22nd April, 1980, Rosaria
Cini and others prayed that the SUCCESSION of JOSEPH
CIINI, scn of the late Joseph and the late Carmela née
Micallef, born in Vittoriosa and who died intestate at Pietd,
on the 13th March, 1979, aged 75 years, be declared open
in favour of his widow Rosaria Cini née Racket, as to omne-
half (1/2), in favour of his sisters Concetta, a spinster, and
Maria, wife of George Debrincat, sisters Cini, as to one-sixth
(1/6) portion each, and in favour of his nieces Carmela wife
of Benedetto Bonnici, and Josephine wife of Emanuel Fenech,
sisters Cini, as to one-twelfth (1/12) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981,
, L. G. VELLA,

Dep. Registrar.

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 27th June, 1980, Angela
Cuschieri and others prayed that the SUCCESSION of
CARMELO GALEA, a bachelor, son of the late Lawrence
and the late Vincenza née Saliba, born in Valletta and who
died intestate at Sliema, on the 9th January, 1980, aged 66
years, bz declared open in favour of Angela wife of Salvatore
Cuschieri, Mary wife of Charles Miller, Pauline wife of Paul
Pisani, Frances wife of Joseph Falzon and Josephine wife of
Salvino Agius, sisters Galea, as to one-fifth (1/5) portion
each.

Wherefore any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting of
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registrar.
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IKUN jaf kulhadd illi b’rikors, ippreZentat fis-Sekond’
Awla tal-Qorti Civili fil-5 ta’ Settembru, 1978, Giuseppa
Micallef u ohrajn talbu i tigi dikjarata miftuha, favur
Giuseppa armla minn Anthony Micallef, u Stella armla minn
Francis Attard, ahwa Mintoff, kwantu ghal terza (1/3) parti
kull wahda, u favur Dolores mart Victor Grech, Maria mart
Francis Muscat, Alfred, Rita mart Charles Muscat, Antonio,
Jane mart Albert Mifsud, u George, ahwa Mifsud, kwantu
ghal parti wahda minn wiehed u ghoxrin (1/21) kull wiched u
wahida  minnhom, is-SUCCESSJIONI ta® MICHAEL
MINTOFF, guvni, bin il-mejtin Michael Angelo u Carmela
née Mangion, imwieled il-Hamrun u miet Tal-Pieta, fis-6 ta’
Frar, 1975, ta’ 62 sena, minghajr ebda testment,

Ghaldagstant kull min jidhirlu li ghandu interess huwa
b’din imsejjahh biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi Zmien hmistax-il jum
li jibda jghaddi minn dak il-jum li fih jigi mwahhal il-bandu.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum, 11 ta’ Frar, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registratur,

62

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Pirm’Awla fit-12
ta’ Frar, 1981, fuq rikors ta> PHILIP PULLICINO gie fissat
il-jum ta’ I-Erbgha, 11 ta’ Marzu, 1981, mid-9.00 a.m. sa’
nofsinhar ghall-BEJGH FLICITAZZIONI, li kien gie ordnat
b’sentenza ta’ 1-20 ta’ Gunju, 1980, fl-ismijiet “Philip Pullicino
vs. Publius Grech et” li ghandu jsir fil-kuridur ta’ dawn il-
Qrati tal-fond hawn taht deskritt:

Bi¢ca art tal-kejl ta’ 154.78 metri kwadri bil-benefikati
kollha taghha fil-limiti ta’ San Giljan konfinanti mill-Grigal
u mill-Lbi¢ ma’ beni ta’ Philip Pullicino, mill-Majjistral ma’
beni ta’ l-ahwa Galea, suggetia ghal piz piju ta’ 83c.3, stmata
£M1,170.00,0.

. L-imsemmi fond huwa proprjetad ta’ Philip Pullicino,
Publius Carmelo, Giuseppa 1 Angelo ahwa Grech; Ucha-
rist Grech, Giuseppa Costa, Helen Delicata, Guiletta Portelli,
Jallie Tailor, Romeo, Carmela u Giuseppa ahwa Galea, Rose

Bonnici, Anthony Grech, Carmelo, Angelo, Anthony, Mary: - i
* Carmelo, Angelo, Anthony, Mary and Lily Strunh, brothers

u Lily Strunh ahwa Mifsud, Carmela, Jeanny Beardon, Car-
melina Perry, Josephine Cassar, Victor, Gaetano,. Anthony,
Maria, -Francis Saviour u Gwido ahwa Vella; Mary, Joseph
u Rita Cini ahwa Grech,

F’din il-licitazzjoni I-barranin jistghu joffru nkoll.

N.B. L-imsemmi fond jinbieh bhalma gie deskritt mill-A.1.C.
David Pace, fir-relazzjoni tieghu mahlufa fid-19 ta’ Settem-
bru, 1981.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 19 ta’ Frar, 1981.

A. FORMOSA
Dep. Registratur

Translation

IT is hereby notified that by an application, filed in the
Civil Court, Second Hall, on the 5th September, 1978,
Giuseppa Micallef and others prayed that the SUCCESSION
of MICHAEDL MINTOFF, a bachelor, son of the ldte.
Michael Angelo and the late Carmela née Mangion, born in
Hamrun and who died intestate at Pietd on the 6th February,
1975, aged 62 years, be declared open in favour of Giuseppa
widow of Anthony Micallef, and Stella widow of Francis
Attard, sisters Mintoff, as to one-third (1/3) portion each,
and in favour of Dolores wife of Victor Grech, Maria wife
of Francis Muscat, Alfred, Rita wife of Charles Muscat,
Antonio, Jane wife of Albert Mifsud, and George brothers
and sisters Mifsud, as to one-twentyfirst (1/21) portion each.

Wherefor any person who considers that he has an in-
terest in the matter is hereby called upon to appear before
the said Court and to bring forward his objections thereto by
a minute to be filed within fifteen days from the posting ot
the Ban.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of Feb-
ruary, 1981.

L. G. VELLA,
Dep. Registrar.

Translation

BY DEGREE given by the Civil Court First Hall on the
12th- February, 1981, on the application of PHILIP PULLI-
CINO, Wednesday, 11th March, 1981, from 9.00 am. to
twelve noon, has been fixed for the SALE IN LICITATION,
ordered by a judgment given on the 20th June, 1980, in the
names: “Philip Pullicino vs. Publius Grech et” to be held in
the cormridor of these Courts of the following property:

Plot of land with all its beneficiaries measuring 154.78
sq. metres within the limits of St Julians, bounded on the
North-East and South-West with property of Philip Pullicino,
and on the North-West with property of Galea brothers, sub-
ject to the annual pious burden of 83c3, valued £M1,170.00,0

The said tenement is the property of Philip Pullicino;
Publius Carmelo, Giuseppa and Angelo brother and sister
Grech, Ucharist Grech, Giuseppa Costa, Helen Delicata,
Giuletta Portelli, Jallie Tailor, Romeo, Carmela and Giuseppa,
brothers and sisters Galea, Rose Bonnici, Anthony Grech,

and sisters Mifsud, Carmela, Angelo, Jenny Beardon, Carme-
lina Perry, Josephine Cassar, Victor, Gaetano, Anthony,
Maria, Francis Saviour and Guido, brothers and sister Vella;
Mary, Joseph and Rita Cini, sisters and brother Grech.

In this licitation, extrancous parties will be admitted to
the bidding.

N.B. The said tenement will be sold as described in the re-
port sworn to by David Pace, A. & CE,,

Registry of the Superior Courts, this 19th day of Feb-
ruary, 1981.
A. FORMOSA
Dep. Registrar
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